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Listnica upravni$tva. Vljudno prosimo, da bi nam Cislani naro¢niki ob pravem
¢asu naznanili vsako premembo in nam sporocili dolofen naslov. Koliko tezav nam na-
pravlja, ako treba po okoliSih pozvedovati, kar bi nam naroc¢niki sami lahko naznanili v

dveh v rstlcah !

Prav \ljudno tudi prosimo, da bi nam oni naroCniki, ki so dolZzni narocnino
(nekateri Zze veé let), poslali one vsotice. Ako v ta namen temu ali onemu poSljemo

nakaznico, naj nam nikar ne zameri.

Dobé se Se letniki: IV. po 2 gld., V. po 3 gld., VIL, VIIL, IX. X. in XL

po 4 gld.




van Krstmk Tkalcic

(Spisal Fanko Barle.)

Bilo je meseca grudna 1. 1859., ko se je
v zagrebSkih: ,Narodnih novinah“ (Stev. 285
do 299) prvikrat oglasil na knjiZevnem polju
mladi bogoslovec Ivan Tkaléié s spisom
,Zagreb“. Stirideset let ni malenkost v &lo-
veSkem Zivljenju, pa se paé spodobi, da se
spomnimo moza, kateri v vseh teh letih ni
odlozil peresa, temveé¢ je Se danes neutrud-
ljivo suCe na korist hrvaskega naroda in
hrvaske zgodovine. Prvi Tkalcicev spis je
paé znadilen za celo nje-
govo knjiZevno delovanje.
V njem si je izbral zgodo-
vinsko pot, po kateri je
stanovitno hodil celih $ti-
rideset let in si z dolgo-
letnim udenjem in pre-
iskovanjem prisvojil red-
ko znanje domace zgodo-
vine. Ko je zacel opiso-
vati zgodovino rodnega
mesta Zagreba, izvestno
niti sam ni mislil; da bo
ravno on najbolj temeljito
preiskal zanimivo zgodo-
vino prvega mesta hrva-
s$ke domovine in o njem
izdal debele knjige, s ka-
korsnimi se more pona-
Sati malokatero mesto.

Tkaléideva rodovina
je bila nekdaj v Samoboru, prijaznem me-
stecu ob Kkranjsko-hrvaski meji. V sodnih
zapiskih mesta Samobora se omenjajo Ze v
polovici XVI. stoletja Tkalc¢i¢i kot mestni
sodniki ali pa sodni svétniki. Stanovali so
ne dale¢ od cerkve sv. Mihaela v onem delu
mesta, kateri se je zval Taborec.

Cetrti sin Janka Tkalgida, Martin, se je
rodil 1. 1800. in odsel v sedemnajstem letu
starosti v Zagreb, kamor je bil odSel ZzZe

»<pDom in svet® 1899, Stev. 8.

Ivan Krstnik Tkalgié.

preje starejSi brat JoZef. Martin Tkalcié se
je izucil v Zagrebu koZarskega obrta in se
ozenil z Barbaro Martinjakovo. Sedmi njun
otrok je bil na§ Ivan, ki se je rodil dné
4. velikega travna 1. 1840. in dobil ime po
Zzupnijskem patronu sv. Janezu Krstniku v
Novi vesi, kjer je bil krscen.

Na pomlad 1. 1846. se je Tkalcié zacel
uCiti brati in pisati pri zasebnem ucitelju
JozZefu Grabarju, a jeseni je zacel hoditi v
prvi razred ljudske Sole.
Dovrsil je 1. 1849. prav
odli¢no tri razrede ljudske
Solein se v pocitnicah pri-
pravljal za latinske Sole,
v katere se je zapisal Se
iste jeseni. Njegov oce je
bil tudi gostilnic¢ar, in v
tistih burnih c¢asih so se
zbirali v njegovi gostilni
meScCani in razni ilirski
rodoljubi. Navdu$eni nji-
hovi govori so delovali
tudi na malega, bistrega
Ivana in vsadili v njegovo
srce ljubezen do domo-
vine, katero skrbno goji
ves ¢as svojega Zivljenja.
Prvi in drugi gimnazijski
razred je dovrsil odli¢no.
V tretjem se je izpre-
menil Solski zistem; mesto jednega je pouce-
valo sedaj v vsakem razredu veé profesorjev.
Knjig niso imeli, ampak so si vse morali
pisati. V petem razredu so imeli sicer knjig
obilo, ali te so bile nemske, ker so se vsi
predmeti razven veronauka poucevali v nem-
Skem jeziku, a tega so tedanji dijaki znali
slabo. Tkaldi¢ si je pa vkljub temu prav
rad izposojal razne hrvaske knjige in si Z
njimi Siril duSevno obzorje. Ko je dovrsil
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Sesti gimnazijski razred, vstopil je v seme-
nisce, kjer je bil Sest let, dve leti, da je do-
vrSil gimnazijske nauke, a Stiri leta v bogo-
slovju. V semeniScu je naSel lepo knjiZnico,
s katero se je precej sprijateljil in prebral
vsa bolj znamenita hrvaska dela in latinske
zgodovinarje: Farlatija, Kréelida, Mikoca, in
se sploh zanimal za vse, kar je spadalo v
domaco zgodovino. Naucil se je celo, brez
kake pomod¢i, na temelju glagoljiSkega misala,
citati glagoljico, kar mu je pozneje pri nje-
govem zgodovinskem preiskovanju zelo ko-
ristilo.

Kot bogoslovec drugega leta se je oglasil
TkalCié¢ prvikrat na knjizevnem polju in
sicer — kakor smo rekli — s spisom ,, Zagreb®
v ,Narodnih novinah“ 1. 1859. Kmalu je
zvedel za njega tudi znani zgodovinar Ivan
Kukuljevié¢ Sakcinski, in ko se je preprical,
da prav dobro dita glagoljiske listine, na-
prosil ga je, da mu jih je prepisoval, kar je
Tkalcié¢ tudi delal v vseh pocitnicah 1. 1860.
Sodeloval je $e nadalje v ,Narodnih novinah“,
a oglasil se je tudi v zagrebSkem , Katoli¢kem
listu®“. ,Katolic¢ki list“ je objavil 1. 1861. v
Stev. 16—22. njegovo razpravo: ,Slovjensko
bogosluzje“, katero so précej prelozili na
poljski in rusinski jezik. L. 1861. je Tkal¢ic¢
dovrsil bogoslovne nauke, a ker je bil pre-
mlad za maSnika, pomagal je 1. 1861. in
1862. v nads$kofijski pisarni. Ta c¢as je dobro
porabil. Napisal je za ucitelje: ,,Povjestnicu
hrvatsku®, katera je izSla kot priloga uci-
teljskem listu ,Napredku®“. S tem delom je
hotel uciteljem podati pomocek, da bi lahko
v kratkih dérticah pripovedovali mladini o
hrvaski zgodovini in s tem vsadili v mlada
srca domovinsko ljubezen. Razven tega je
tudi marljivo pregledoval zanimive: , Visitae
canonicae“, katere se hranijo v nadSkofijski
pisarni, prepisoval razna regesta in sis tem
izpopolnjeval svoje znanje domace zgodovine.

Ivan Tkalgéié je bil dné 7. kimovca 1. 1862.
posvecen v masSnika, a prvo sv. maSo je pel
v zupni cerkvi sv. Janeza Krstnika v Novi
vesi, tam, Kkjer je bil kr§éen. Kmalu potem
je odSel za kapelana v Sisek, v staro, zgodo-
vinsko mesto, kar je bilo zanj jako vazno.

Fanko Barleé : Ivan Krstnik Tkalcid.

V mnogostevilni Zupniji je imel kot mlad
kapelan obilo duhovnega opravila, tudi Sole
so zahtevale mnogo Casa, vendar ni zapustil
knjige, katera mu je bila od nekdaj tako
prirasla srcu. Takrat so v Sisku izkopali
razne rimske starine, kar je Tkalcica Se
bolj ogrelo za zgodovinsko stvar. Zacel je
preucevati razna znanstvena dela o tem, na-
birati izkopine, stare denarje in si v nekoliko
letih nabral dragoceno zbirko, katero je
kasneje prepustil zagrebSkemu arheoloskemu
muzeju. Napisal je tudi povest: ,Severila ili
slika iz progonstva krS$céana“, v kateri je na
drobno opisal razne poganske in kr$éanske
obidaje in zivljenje kristijanov v 4. stoletju,
ko je bil Skof v Sisku sv. Kvirin. Ko se je
pa slavila tisoc¢letnica sv. Cirila in Metoda
1. 1863., napisal je tudi posebno knjigo o tem
in jo razdelil na dva dela. V prvem delu
govori o Zivljenju in delovanju slovanskih
apostolov, v drugem delu pa o zgodovini
slovanskega bogosluzja rimskega obreda pri
Slovanih, posebno pa pri Hrvatih.

Tako je Tkalc¢i¢ kot mladi kapelan mar-
ljivo deloval na knjiZevnem polju. Bilo je
res zeleti, da taka izvrstna sila pride v knji-
Zzevno srediSCe — v Zagreb, kjer bi mu bili
na roko razni arhivi in knjiZnice, kar je pi-
satelju zgodovinarju neobhodno potrebno.
To se je tudi zgodilo v vinotoku 1. 1867,
ko je bil Tkal¢i¢ imenovan prebendarjem
stolne cerkve zagrebSke, kar je Se danes.
Razven duhovne sluzbe v stolni cerkvi je
pomagal tudi v kapitelski pisarni. Kasneje
je postal arhivar bogatega kapitelskega ar-
hiva, kar je bil do 1. 1880., ko je bil izbran
za arhivarja in KknjiZni¢arja jugo-slavenske
akademije, katera ga je Ze popreje (1. 1875.)
zaradi njegovih zaslug za domaco zgodovino
imenovala ¢lenom dopisnikom, a 1. 1883.
pravim ¢lenom. Sluzbo akademijskega arhi-
varja je opravljal do 1. 1896., ko se je tej
sluzbi svojevoljno odpovedal, ker je akademija
sklenila, da nekatere vaZne rokopise poslje
na milenijsko razstavo v Budimpesto.

S prihodom v Zagreb se je za Tkaléica Sele
zacelo pravo knjizevno delovanje v domadi
cerkveni in svetovni zgodovini. Z neumorno




Fanko Barlé : Ivan Krstnik Tkalcic.

marljivostjo je preiskoval zagrebske arhive,
prepisoval listine, zbiral podatke za poznejsa
svoja dela in vedno bolj jasno zrl v minulost
zagrebSke Skofije in rodnega si mesta. Plod
njegovega preiskovanja so bila najpreje
»Monumenta historica episcopatus Zagra-
biensis“, katera je izdal na svoj strosek v
dveh knjigah 1. 1873. in 1874. V prvi.knjigi
je priob¢il listine iz XII. in XIIL stoletja,
katere se hranijo v Kkapitelskem in nad-
skofijskem arhivu. Kapitelski arhiv se deli
na dvoje: na privatni, v katerem se hranijo
listine 0 samem Kkapitlu, in na javni (loci
credibiles), kjer so shranjene listine hrvaskih
rodovin. Tkal¢i¢ je kapitelski in nadSkofijski
arhiv dobro preiskal in v prvi Kknjigi pri-
obcil listine, katere so vazne za zgodovino
zagrebSke Skofije. V drugem zvezku je pri-
obcil zbornik pravic in privilegijev zagreb-
Skega kapitela, katerega je sestavil Ivan,
arhidijakon goric¢ki. Ta zbornik bil je slo-
vesno oglaSen 9. velikega srpana 1. 1334. in
postal pravim zakonikom kapitla zagreb-

Skega. Obema knjigama je dodal Tkalci¢

natanCna kazala, katera prav dobro sluZijo
pisateljem pri sestavljanju zgodovine.
DeZelni zbor hrvaski je narocil 1. 1847.
Ivanu Kukuljevidu, naj nabira listine, katere
spadajo v zgodovino hrvaskih kraljevin.
Kukuljevi¢ je imel Ze nabrano gradivo za
svoj ,Codex diplomaticus Regni Croatiae,
Dalmatiae et Slavoniae“, vendar je 1. 1873.
naprosil ,druStvo za jugoslavensku povjest
i starine®, da poSlje veSaka v Dalmacijo,
da Se jedenkrat pregleda arhive v Zadru in
Spletu in da prepiSe vse listine do XIIL veka.
Vescak ta bil je Ivan Tkalédié, ,koj po-
znatom svojom revnos$déu“ kakor
pravi Kukuljevié, ,za vrieme od mjesec dana,
prepisa iz nova ne samo po meni jur pre-
pisane listine, ve¢ mu sreca posluZi, da je u
gubernijalnom arkivu (v Zadru) nas$ao i zna-
meniti stari zbornik listina benediktinskoga
samostana sv. Ivana u Belgradu, iz kojega
su, zaliboZze veoma oskudno i pogriesno,
priobdili neke izprave Lucié i Farlati“ Ta
zbornik se zove ,Polichorion“ in je pisan
v XIV. stoletju. Ravno tako je nasel Tkalcié
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v arhivu urSulinskega samostana v Zadru
zbornik listin, pisan na kozZi, kakor misli
Tkaléié, Se pred 1. 1107., kateri je prav
znamenit zaradi starine in pravilnega prepisa.
Dve leti kasneje je poslala jugoslovanska
akademija Tkalcica zopet v Dalmacijo, v
Dubrovnik, da prepiSe takozvane ,libri refor-
mationum* dubrovni$ke republike iz XIV. sto-
letja. V Dubrovniku je bil dve leti in v tem
Casu sestavil prvi zvezek knjige reformacij,
katerega je izdala akademija, a ob jednem
Tkalcida izbrala za svojega Clena.

Zelo obSirno je Tkalcidevo sodelovanje
pri raznih hrvaskih listih. Razven lirskih
pesmic, katere je 1. 1867. in 1868. priob¢il
v ,Dragoljubu“ z naslovom ,Lipino cviede“,
pisal je za razne liste veéje in manjSe ¢lanke
in razprave, katere so vse zgodovinske vse-
bine. Od 1. 1861. je bil, lahko recem, najbolj
marljiv sotrudnik zagrebskemu ,Katolickemu
listu“, kateri slavi ravno letos petdesetletnico
svojega obstanka. Vsako leto je priobcil v
njem po ve¢ c¢lankov iz domade cerkvene
zgodovine, katero je v teku let tako temeljito
obdelal, da mora vsakdo, ki hoce o tem kaj
pisati, zajemati iz njega. Pisal je o utemeljitvi
zagrebske $kofije, kriticno ustanovil krono-
loski red zagrebskih Skofov in s tem po-
pravil napake poprej$njih zgodovinarjev, se-
stavil podatke o Zivljenju in delovanju po-
sameznih $kofov, zbral porocila o glagoljasih
v zagrebski Skofiji in priobdil njih imena '),
opisal zgodovino prebendarjev stolne cerkve,
priobéil mnogo podatkov o zgodovini stolne
cerkve, katero je opisal tudi v posebni
knjizici, razloZil stari, posebni obred, ka-
teri je vse do konca preteklega stoletja
rabil pri bogosluzju v stolni cerkvi in zbral
mnogo zanimivih podatkov iz domace cer-
kvene zgodovine, katere so Gditatelji prav
radi Citali. Ravno tako so tudi SirSemu ob-
¢instvu namenjene razprave, katere je na-
pisal za ,Rad jugoslavenske akademije“. Ker
prostor ne dopuscéa, omenim samo neckatere
naslove razprav, katere priajo o temeljitem

Y ,Stope glagoljaske u biskupiji zagrebackoj.“
Katol. list. 1873. Stv. 7., 8. To razpravo je porabil
tudi Jagi¢ v svojem arhivu.
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in obSirnem Tkaléidevem zgodovinskem
znanju. Tako so v Radu tiskane razprave:
,Borba naroda hrvatskoga za anZuvinsku
kucu® (knj. 34.), ,,Preporod biskupije zagre-
badke u XIII. vieku“ (knj. 41.), ,Odpor i
buna radi desetine u biskupiji zagrebac¢koj u
X1V. vieku“ (knj. 49.), ,Ivan, arhidjakon go-
ricki, pisac u XIV.vieku“ (knj. 79.), ,,O stanju
viSe nastave u Hrvatskoj“ (knj. 93.), ,,Paznice
proti vjeSticam u Hrvatskoj“ (knj. 103.) in
druge. Tudi v ,Starinah“, katere izdaje
jugoslov. akademija, priob¢il je ve¢ zanimivih
¢lankov. Pisal je za koledar svetojeronim-
skega druStva ,Danico“, za dnevnik ,,Obzor*,
a sodeluje tudi pri ,Viestniku hrv. arheo-
loSkog drustva“, kateremu druStvu je pod-
predsednik, in pri ,,Viestniku zemalj. arkiva“,
kateri je zacdel nedavno izhajati. Ko je bil
urednik ,Vienca“ pok. August Senoa, kate-
remu je Tkaléié dal marsikatere zgodovinske
podatke za njegov veliki roman: ,Kletvu“,
priobéil je Tkaldié v ,Viencu“ razne za-
nimive zgodovinske drobtine. Senoa ga je

naposled tudi naprosil, da je zadel v ,,Viencu®

I. 1881. §tv. 1 — 48, priobcevati svojo raz-
pravo ,Zagreb do XVI. vieka“, katera je bila
kot nekakov predhodnik Tkalcidevega naj-
vedjega in najznamenitejSega dela: ,M o n u-
menta historica liberae regiae civi-
tatisZagrabiae metropolis regni
Dalmatiae, Croatiae et Slavoniae.“

Zagrebski mestni zbor je sklenil v seji
dne 6. mal. travna 1. 1883., naj se izdajo za-
grebski zgodovinski spomeniki iz srednjega
veka. ZagrebSko mesto je izrocilo to Castno,
ali sila tezavno delo IvanuTkal¢icu, kateremu
se mora priznati, da je v zgodovini Zagreba
prvi veSéak. Ravno srednji vek je v zagrebski
zgodovini najbolj zanimiv. Dana$nje zagrebSko
mesto se je tedaj delilo na dve svobodne
oblasti, na mestno (civitas montis Grecensis
— Gradec) in na S$kofijsko in Kkapitelsko,
meja jima je bil potok MedveScdak ali Cirk-
venica. Jedna oblast je bila od druge ne-
odvisna, in medsebojno tekmovanje je pro-
vzroCilo krvave domace borbe. Tkaléi¢ se
je z velikim veseljem poprijel teZavnega
posla, prebrskal vse vire in z neutrudno

Fanko Barlé: Ivan Krstnik Tkalcid.

marljivostjo razsvetlil temno zgodovino mesta
Zagreba. Doslej je izdal pet debelih knjig
v leksikonski obliki, katere skupaj S$tejejo
144 pol. V prvih treh zvezkih je priob¢cil
vse listine, katere govoré o zgodovini za-
grebSkega mesta, in sicer je zbral v I zvezku
(1. 1889.) listine od 1.1093—1399., v IL zvezku
(1.1894)listine od 1.1400—1499., a v IIL.zvezku
(I. 1896.) listine od 1. 1500—1526. — Cetrti
in peti zvezek (L. 1897. in 1. 1898.) prinasSata
sodna vabila in obsodbe od 1. 1355.—1391,,
katere so neprecenljive vrednosti za pravno
zgodovino (libri citationum et sententiarum).
Gradiva ima nabranega Se za kake tri zvezke,
katere namenja izdati v nekolikih letih, ce
mu Bog ohrani zdravje. Koliko dela je imel
Tkalci¢, ve oni, kateri se je Ze s tem pecal,
a koliko cdasa je potreboval za Ccitanje in
prepisovanje obledelih in oglodanih listin in
zapisnikov, ki se jako tezko ditajo, zna naj-
bolj povedati Tkal¢i¢ sam. Bil je zadnji Cas,
da so se nekatere listine prepisale, ker so
ze v zelo slabem stanju. Izdanje teh spome-
nikov je pripravljal Tkalci¢ z najvecjo toc-
nostjo in poskrboval celo korekturo po iz-
virniku. Tkaléi¢ se pa ni oziral samo na
zgodovinarje, kateri mu bodo za to delo
vedno hvalezni, ampak je na podlagi teh
listin pri vsaki knjigi napisal v poljudnem
jeziku vso zgodovino one dobe, o Kkateri pri-
povedujejo listine. Ceprav se je varoval, da
ne govori preobSirno, vendar Stejejo ti nje-
govi predgovori pri nekaterih zvezkih po
200 stranij. Iz teh si bravec lahko napravi
tocno sliko o zgodovini, Zivljenju, obicajih
in trgovini starega Zagreba. To ni bilo lahko
delo, in Tkaléiéa je zahvaliti, da je zbral in
objasnil zgodovino svojega rodnega mesta in
podal bogat vir vsem, kateri bodo na pod-
lagi njegove zbirke dalje pisali in preiskovali.

Ivan Tkaléié je postena hrvaska duSa, od-
kritosréen, vesel in skromen. Marsikdo, kdor
se bavi z zgodovino, potrka na njegova vrata,
in on mu rad postreze s svojim znanjem in
nasvetom. Se marsikateri nadrt nosi v svojem
srcu, zato ob Stiridesetletnici njegovega knji-
zevnega delovanja iskreno Zelimo, naj bi ga
Bog S$e dolgo ohranil v korist hrvaski knjigi.
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XVL

Tisti dan so obesili nad pisarno starega
odvetnika novo tablo z napisom: Dr. Dolenec,
odwetnik. Ta dogodek je bil zadosti velik ,,ti-
tulus®, da se je zveder seSla vsa druzba pri
Pedarju,dostojno pocastit avancement drja. Do-
lenca. Druzba je bila izborne volje. Vsak je
bil dovtipen, vsak zgovoren, in ée povemo,
da se je stari vrli adjunkt Kotek tako
osokolil, da je napil v verzih, ni treba Se
nadalje opisovati tistega vecera. Tudi gospe
so bile navzoce, in sluéajno je bilo tako, da
ze mnekaj dnij ni za kulisami domacega
ognjisca podil noben strel, vbodla nobena
puSica. Ne vemo pa, ali so se vse njihove
strelice skrhale ob trdi koZi moskih zakonskih
polovic, kateri so se v zavesti svoje poSte-
nosti tiho nasmihali Zenskim ljubosumnim
muham, ali pa so se gospe poboljSale in
prepricale, da jim tako ravnanje ne Kkoristi,
paé¢ pa mnogo Skoduje mirni sreci, a najvec
Se njim samim greni Zivljenje. Bodi, kakor
hoce; dejstvo je to, da so bile oni vecer
gospe zelo ljubeznive in niso zamerile, ko
se je pela: ,Zenska le vara nas‘, ampak Se
krepko so pomagale pri zboru. Veder je za-
vrsil profesor Komar z navduSeno napitnico
na drja. Dolenca, v kateri ga je pozdravil
kot prvega narodnega odvetnika v mestu,
kateremu bodi sveta naloga le ,pravdo bra-
nite vdove', nikdar pa ne stiskati po nepo-
trebnem neuko, priprosto ljudstvo.

,Qui bene bibit, bene dormit’ so trdili
stari ljudje. Deteljica je po veselem veceru
izborno spala. Dr. Dolenec je prvi¢ snival
na odvetniSkih lovorikah; bal se ni za pri-
hodnjost. Saj je imel vso klijentelo svojega
bivSega Sefa; ljudje so ga imeli radi, ker ni
nikdar odiral, mnogo nepotrebnih pravd pa
velikokrat poravnal in prepreéil in spravil

nasprotnika, ki sta si bila v laseh za prazen
ni¢, za na pol suh oreh ali za kak polomljen
plot. Za denar mu ni bilo mnogo; saj je bil
sam in sam je hotel ostati.

,Gospod doktor, pomagajte! Jezus Marija,
hitite, brz, brz, Pecar umira!“

Tako je pridehtela v sobo Rusovo vsa
zbegana in splasena ElZa zjutraj Ze pred
svitom. Veckrat ga je Ze klicala k bolnikom.
Ali tako razburjena ni bila Se nikoli. Saj je
prislo to tako naglo, prislo ¢ez nod; Pecar
je bil zveler Se z vso druzbo zdrav in vesel.

Ta ElZin klic je prebudil speco trojico.
Rus je planil iz postelje, oblekel se za silo
in kar S$inil skozi vrata. Po stopnicah je Se
zapenjal gumbe. Dolenec in Cekan sta. ob-
stala sredi sobe in se preplasena gledala, in
besedice nista vedela izpregovoriti prvi hip.
Iz zvonika je otozno zaklenkal veliki zvon.

,Bog pomagaj in sv.Barbara!“ je vzdih-
nila ElZza in dréala kar je mogla hitro po
stopnicah. Sla je po blagoslov. Ali ubozZica
ga je zamudila. Zakaj gospod dekan je v
naglici vzel NajsvetejSe in hitel k bolniku.

Pri Pecarju je bila silna zmeS$njava, kot
jo more povzrociti le najhujSa nepricako-
vana nesreca. Dekle, razmr$ene, na pol oprav-
ljene, so jokale in begale po sobah. Hlapec
je stal pri vratih in gledal z napol odprtimi
usti na bolnika, na jedno nogo obut, drugi
Skorn drZze¢ v roki. Vsem je odpovedala
pamet, vsi so izgubili glavo, kri jim je za-
stajala, in drugega niso vedeli kakor viti
roke in jokati. Rus takih prizorov ni bil
nevajen. Zato bi ga drugodi kaj takega tudi
ne bilo disto ni¢ pretreslo. Tu je pa bilo
drugace. Ko je stopil v sobo, zaslisal jok in
ob postelji zagledal bledo Julko, ki je ihtela
in drgetala kakor trepetlika in ocetu s ku-
harico vred pokladala mrzle obkladke na
glavo in na srce, tedaj je tudi njega ganilo
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Srce se mu je vznemirilo in ga zabolelo. Saj
je bil toliko casa prijatelj Pecarjev, in ni si
mogel utajiti, da tudi prijatelj Julke. Ko je
ta zagledala Rusa, hitela mu je nasproti,
vprla nanj objokane oc¢i tako obupano in
tako proseCe, da se je Rusu srce trgalo.
Dvignila je roki proti njemu in ihte¢ pro-
sila: ,Gospod Rus, pomagajte, ata bodo
umrli!“ Hugon jo je hotel potolaziti, a besede
so se mu v grlu zajezile. Stopil je k postelji,
prijel bolnika za Zilo, kateri se je stresal,
pa zopet obleZal kot mrtvec in topo zrl v
strop. Ko je Hugon preiskaval bolnika, bilo
je tiho po sobah. Slisal je vsak samo svoje
srce, ki je kljuvalo in bilo vznemirjeno, ker
je ¢akalo odlocilne zdravnikove besede. Bol-
nik je hropel in skoro nerazumljivo jecal s
tezkim jezikom: ,bolje je, bolje!“ Tako je
vsprejela to besedo Julka, kakor zagrabi
toneci nesre¢nik vsako bilko, da bi ga dvig-
nila iz vode.

Pred vrati je zapel zvonéek. Gospod dekan
je brzo vstopil v sobo. Dekle so pokleknile
in zopet vzdihovale: ,Z Bogom so priSli, in
ni¢ pripravljenega!“ Dekana to ni motilo. Z
zdravnikom sta se spogledala, izpregovorila
par latinskih besedij, na kar je Rus odSel,
dekan je pa namignil, naj vrata zapro, in je
ostal sam pri bolniku.

Julka je hitela za Rusom in pozvedovala,
kaj bo z ocdetom. ,Pomagajte, pomagajte!“
je ihtela tako obupno, da je Hugonu ta klic
rezal srce, kot bi ga zbadal s sulico. Tolazil
jo je, naj ne obupa, da gre sam iskat zdravil
in poskusi vse, da oceta resi.

Ali vedel je, da bo brez uspeha. ,Apo-
plexia cerebri‘ je govoril polglasno po stop-
nicah in majal z glavo. ,Zavest se mu morda
vrne. Toda Se jedenkrat naj se mu razlije
kri v moZganske stanice, in smrt je gotova.‘
Ko se je vrnil zdravnik, molil je dekan ob
postelji in delil bolniku zadnji blagoslov.
Sv. popotnico je moral za sedaj nesti nazaj,
ker bolnik ni mogel zauziti, upal pa je, da
se bo dalo to dopolniti dopoldne.

Hugon je ostal potem dolgo pri Pecarju.
Skrbno mu je dvignil glavo, zdrgnil koZo
in res dosegel, da so se pospeSili udarci

zile. PecCarju se je vracala zavest. Tedaj je
skrbel za redni krvotok, zapovedal strogi
mir, pri postelji pustil staro kuharico ter ji
naro¢il, kako naj daje bolniku zdravila in
mu mocéi ¢elo. Obéna utrujenost se je po-
lastila Pedarja. Neka megla mu je lezala na
umu, omrtveli udje so se zdaj pa zdaj po-
tresali, kot bi jih preSinjala elektrika. Se
enkrat je pogledal z odetovsko skrbnim
ocesom na Julko, zatisnil trudne odi in
zaspal.

Zdravnik je odSel, obljubivsi Julki, da se
¢impreje zopet vrne.

Julka je Sla po prstih v sobo, na lahko,
niti sliSno, da ne bi vzbudila oceta. Od daleé
je gledala na postelj, in v srcu ji je vstajala
kot majhen Zarek nova nada, da se je Bog
usmili in ji ne vzame jedinega, kar ima na
svetu —— skrbnega oceta. Mislila je, kaka
sirota bi bila, ¢e bi ji umrl. Sirota brez
matere, brez odeta, brez sestre in brata, sama,
Cisto sama brez variha, brez srca, katero bi
jo ljubilo. Zgrozila se je ob tej misli. Zdelo
se ji je, kakor da se vrti in podira ves svet
pod njo, ona se pa pogreza nesrecna, za-
puscena v grozno, prazno temo.

Nikamor se ni vedela zatedi, kakor tje
pod tisto staro ocrnelo podobo Marijinega
srca, pod katero jo je ucila rajna mati Boga
hvaliti, pod katero je molila prvi¢ angelsko
¢eScenje. Segla je v Zep in potegnila iz njega
droben, bel molek, ovila ga krog belih rok,
pokleknila pred podobo in molila, molila in
prosila gorece in prisréno, kakor prosi otrok
dobro mater.

XVIIL.

Novica o nezgodi pri Pedarjevih se je
po bliskovo raznesla po mestu. Prav mnogo
me$canov in uradnikov jo je zvedelo Se v
postelji. Vsakega je pretresla, vsakega ga-
nila. — Marsikdo je vstal hitreje, oblacil se
urneje, a moléé; zdelo se mu je Skoda krat-
kega cCasa, da bi ga prebil v postelji. Saj
je videl, kako potekajo dnevi naglo; treba je
na delo, da nas smrt ne zaloti prezgodaj, ko
nismo ni¢ storili, ni¢ za-se, ni¢ za druge.
Po uSesih je pa donelo, kakor bi mrtvaski
zvonovi peli: Danes tebi, jutri meni.
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Deteljici je Hugo odkritosréno povedal,
da ni nobenega upanja. Ce prav ne umrje
Pecar, ostane vendar celo Zivljenje po kapi
mrtvouden siromak. Bili so prav kratko-
besedni. Vse je tladila neka mora, neka po-
bitost. Prevzelo je najbolj Hugona. Iz duse
mu ni Sel obupni obraz Julke; smilila se mu
je sirota, smilila tako kakor nihce doslej
na svetu. In prav to veliko socutje, katero
mu je ranilo srce, da je krvavelo kakor
Julkino, prav to mu je bil naenkrat Ziv
dokaz, da Julke nima le kar tako rad, ampak
da jo ljubi, ljubi bolj, kot je mislil. Toda ni
se hotel spuscati v ljubezensko razmotrivanje
in dustvovanje; hotel je biti zvest, zelen list
deteljice in zato je moril samega sebe, vo-
jeval zoper srce mosko in odloc¢no.

Molk pri zajutrku je pretrgal Karol, oni
mirni in stojiéni Karol, kateri je tudi v tem
slucaju obdrzal duSevno ravnovesje.

»Pravis, Hugon, da se mu Ze vrada za-
vest?

»,Da; sedaj spi. Upam, da bo nekaj tre-
nutkov §e popolnoma zaveden. In Ce se ne
ponovi napad, lahko Zivi potem S$e mesece,
leta.“

»Ali je naredil oporoko ?“

yotari praktikus!“ ponagaja mu Dolenec.

nPraktikus gori, praktikus doli, to je po-
trebno, punktum!“

»aj je itak Julka univerzalna dedinja!“

,loda, c¢emu pisarjenje in cenitev in
troski in pota, Ce se vse lahko z jednim
stavkom zapreci! Hugon, glej, da ga na to
opozoris!“

»Prav si dejal, Karol. Storil bom!“

Ura je odbila osem. Vsi trije so §li na
delo. Dolenec in pristav v pisarno, dr. Rus
pogledat par bolnikov.

Krog desetih se je Hugon vracal in Sel
zopet k Pecarju. Pri postelji je sedel dekan,
drugega ni bilo v sobi. Rus se je razveselil
mirnega oc¢esa bolnikovega. Spoznal je,
da mu je do cela odleglo ter se mu zavest
Cisto vrnila.

»,Bolje je, bolje, gospod doktor®, omeni
prav mirno in rahlo dekan. Pecar je pogledal
zdravnika mirno, hvalezno in veselo.

»Ali morete kaj govoriti »“

,Govorim, pa malo tezko“, pripomnil je
dosti razlo¢no Pecar.

»,Gospod doktor, sedaj je naredil oporoko.
Rekel sem, bolje je, da se preskrbi prej
kakor prepozno. Desnica je toliko gibljiva,
da je za silo napisal poslednjo voljo. Tukaj-
le je zapecatena.“ Dekan je pokazal majhen
zavitek, katerega je vzel iz miznice pripo-
steljne omarice.

,lako je prav, gospod Pecar! Na to bi
vas bil tudi jaz opozoril. Sedaj ni treba,
ker je gospod dekan sam skrben in iz-
kusen.“

»oaj bi rad umrl, ko bi Julke — —.“
Pecarju je priplavala solza v oko. Oblak
ocetovske skrbi mu je legel na ¢elo. Dekan
in zdravnik sta socutno moléala. Prvi je
izpregovoril dekan.

,O0e, ne bojte se! Skrbelo se bo, da dobi
dobrega variha, ée bi bila tako boZja volja,
da se morate loditi. Sicer je pa Julka pridna,
blaga deklica. Bog ji tudi nakloni vrednega
variha za celo zivljenje. Ni¢ se ne bojte!
Postenosti Bog ne zapusti!“

,Bojim se, da ne bi kdo vzel dekleta
zaradi denarja — uh, ta svet je pretkan — —.“

,Oce, ne vznemirjajte se! Skodovalo bi
vam. Saj so Se posteni mladenici.“

»,Ko bi bil tak Zenin, kot ste vi, Hugon,
potem bi jaz lahko umrl.“

Pedar je nazval zdravnika po Kkrstnem
imenu. Govoril je to tako mehko, da je Hugon
zarudel in ni vedel odgovora. Srce mu je
tolklo razburjeno.

Dekan je pogledal zdravnika, in njego-
vemu ocesu, Kkatero je bilo vajeno brati z
lica, kaj se godi v srcu, ni odSel notranji
nemir Hugonov. Zato je tehtno pripomnil:

»aj to ni nemogoce!“

Pecar je vpraSaje pogledal Hugona, kateri
ni mogel prenesti tega pogleda. Povesil je
oko in ves nekam zmeden prijel za steklenko
zdravil na mizici, odprl zamasSek, pa zopet
postavil zdravila nazaj.

»,0C, Kker je to vaSa Zelja in gospod
zdravnik ne bo imel morda ni¢ zoper to,
tedaj je treba samo Julko vprasati!“
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Zdravnik se je ozrl nekako karajo¢ na
dekana; ali vendar je poleg neke navidezne
jezice sijala iz ocdesa zadovoljnost.

»Julko poznam, pripomni Pecar. Na to
se pa obrne proti Hugonu, poéaka nekoliko
in s slabotnim, jecljajodim glasom zapraSa:
L2Hugon, ali bi ji hoteli biti varih za celo
Zivljenje »“

V Hugonovi du$i je nastala taka zmeS-
njava, tak vriS¢, lué in tema, da se ni mogel
ve¢ obvladati. Izbuknil je plamen ljubezni
orjasSko moc¢no. Ali prav tako je Zarel gnev
do Zenstva, gorel sklep, da se ne d4 nikdar
vprec¢i v tako negotovo in opoteco zakonsko
sreco. Bog vé, kdo bi bil zmagal, da ni pod-
prl ljubezni tudi mili ¢ut usmiljenja do umi-
rajocega oceta, ki zapusca dete brez variha,
nepokvarjen cvet v vrtu brez ograje, Smar-
nico brez vode. V Hugonu je zmagala lju-
bezen, zmagalo socutje. Nagnil se je nad
posteljo, poljubil na Celo Pecarja, prijel ga
za roko in vznemirjen vendar odlo¢no rekel:
,2Hocem!“

Kakor bi potegnil veter in odpihnil z
neba temen oblak, tako je zbrisal Hugonov
poljub s cela nemirno senco skrbi Pecarju.

»Julko poklicite!“ Zelel je mirno Pedar.

Dekan je Sel po deklico.

»,Glejte, Julka, boZja pota so neznana.
Morda Bog Kklice oceta k sebi. Oce vas
iskreno ljubijo in se bojé, da ne bi bili brez
variba. Prosili so gospoda zdravnika, in ta
jim je obljubil, da hode biti vam varih celo
Zzivljenje.“ Pocasi in s preudarkom je
gospod dekan izgovoril zadnji dve besedi.
Julka je v trenutku pogledala Hugona, v
bleda lica ji je Sinila kri, in kakor bi jo
bilo sram, oklenila se bolnega oceta in vzdi-
hovala: ,Moj oce, moj dobri ode!“

Molk je zavladal za trenutek. Prizor je
bil tako ginljiv, da je celo sivolasi dekan
zacutil nekaj kakor solzo, ki mu je silila v
oko. Z veliko ruto si je obrisal ¢elo in lice,
kot bi mu bilo vroce.

Hugon je rahlo prijel Julkino roko: , Julka
nikar! To skoduje ocetu!“

Julka se je dvignila znad postelje, pogle-
dala zdravnika, potem se pa naslonila ob

njegovo stran, kot se nasloni sladka trta ob
kolec, kot se ovije br§lin jake smreke. Nic
je ni Hugon vprasal, ni¢ mu ni ona rekla; ali
ta pogled, to dejanje, to je veljalo nad sto
obetov, nad sto praznih besedij.

»Blagoslov, blagoslov®, je Sepetal s tezko
sapo bolnik. Dekan namigne dvojici, naj po-
klekneta. Sam je pa sklenil roki kakor za
molitev.

Pedar zbere vso moé, dvigne desnico,
katera mu kmalu opeS$a, in z zadnjo mocjo
zajeca: ,Bodita sre¢na! Bog vaju blagoslovi!
Z Bogom!*

Dasi je bil Hugon razburjen, pretresen,
spoznal je vendar po tresoem glasu, po
jecanju, da je Pecarju slabeje. Vstal je in
dvignil Julko, katera je komaj vedela vsled
grozne nesrece, pa prav tako neizmerne srece
za njeno srce, kaj se godi krog nje.

,Nov napad“, je poSepetal Hugon dekanu.

Pedarja je zacelo stresati po udih, drsel je
na blazinah, roke so omahnile kakor mrtve,
sapa je bila pocasna in tezka, v grlu zadu-
Sena, zenica v ocCesu se je zozevala, pogled
je mrl.

Dekan je prizgal sveco, poklical druZino,
da je molila. Se en tresljaj, Se en vzdih —
dekan je molil: Proficiscere anima christiana!
— — Pojdi dusa krsSanska! — — Sla je
v vecCnost. — PecCar je bil mrtev.

Poldne je odzvonilo, potem so pa zapeli
vsi zvonovi pocasi in otoZno, zapeli Pecarju
mrtvasko pesem. Hugon je razlagal tovari-
Sema, ki sta priSla iz pisarne, kako je umrl
Pecar. Njegovo pripovedovanje pa ni bilo
tisto navadno Zivahno, urejeno pripovedo-
vanje. Lice mu je bilo prestraSeno, glas se
mu je nekoliko tresel, ko je pripovedoval o
nesrecni, zalostni Julki. To je prevzelo tudi
Karola in Pavla; malobesedni so sedeli pri
mizi. Veseli niso mogli biti, kako neki?

Za nekaj Casa prine zopet Rus:

,Se nekaj se je danes odloéilo, o éemer
sino¢i Se sanjali nismo, cCesar vidva ne
uganeta!“

T




Slikal J. Kastner,
SedezZ modrosti. (Slika v gimnazijski kapeli v Kranju.)
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»Povej; kdo bi ugibal?“ sili mirno Karol,
ki je podpiral glavo s komolcem ter gledal
Hugona v obraz.

nPar trenutkov pred smrtjo sem se vprico
dekana zarocil z Julko.“

Kratek zvok, ki je kazal, da sta se oba
zacudila, razlegal se je po sobi.

Dolenec in Cekan sta se nagnila ob mizi
naprej, a zopet se naslonila nazaj, sklenila
roki in hkrati ponovila: ,Hugon 3!

Hugon je povedal vse, povedal skoro
natanéneje, kot se je dogodilo. Koncal je s
stavkom:

»,Kako je priSlo, sam ne vem. Ali to pa
vem, da mi ni Zal, ter upam, da mi ne bo!“

Milevoj : Nade in prevare.

Dr. Dolenec je cestital Hugonu. Pristav
Karol je vstal od mize, poiskal nemo list
¢rnega papirja, sedel zopet k mizi in zacel
list rezljali in KkroZiti. Dolenec je moldal,
Hugon pa hodil po sobi gori in doli zatopljen
v najnasprotnejSa Custva radosti in Zalosti.

»2Hugon“, priéne resno Karol, ,Hugon,
izpolnil si zadnjo voljo vrlega moza. Ta ti
bodi sveta! List deteljice je sicer usahnil. Ali
ni ga porusila norost, ampak ljubezen in
¢lovekoljubje.“

Karol je koncal slovesno svojo sodbo,
iz ¢rnega papirja mu je izrastlo srcasto pero,
s katerim je Se tisti vecer prevlekel jeden
list ,Deteljice’. (Konec.)

Nade in prevare.

(Povest iz umetniSkega zivljenja. — Spisal Milevoj.)

Srce trepece

od hrepenenja;

v Sumni vrtinec

sili zivljenja.
Simon Fenko.

To ti je bilo danes kretanje in priprav-
ljanje pri Stojanovih v Zaselju! Mati Lenka
se je pridno sukala okoli ognjiS¢a, na ka-
terem je vrelo in se cvrlo, kakor da bi pri-
pravljali za botre ali pa imeli snubace pri
hisi. Vcasih je skocila v gorenjo izbo, kjer
je Franica, rudedeli¢na, odrastla deklica, pre-
grinjala snezZno-belo posteljo z rozasto odejo,
nadevala zastore na okna, ki so bila okra-
Sena s svezimi cveticami, in Ze zopet in
zopet brisala prah z javorjeve mize in z
licnih stolov.

»,Le dobro vse osnazi in vkusno pri-
redi!“ opominjala jo je mati, ,saj ve§, kako
je natanéen. Odeja mu bo gotovo prevec
krizasta. Ze pred tremi leti mi je veckrat
ocital, da sem dala ¢knice zelé6 nevkusno
pobarvati.“

»L], tako gosposko ne more vsega imeti
kakor v mestu“, odvrne Franica, ,privaditi
se bo moral naSim razmeram. PrijetnejSe so-
bice pa tudi ni dobiti v vasi, kakor je ta.
Pod oknom mu bo Sumela Bistrica in duhtel
cvetoGi bezeg. Tam v daljavi pa ima lep
pogled na bele sneznike. Kakor nalas¢ je
vse zanj pripravno. Toda zdi se mi, da ju
z Andrejem ne bo nenavadno dolgo s po-
staje.“

,Le hitro vse uredi, kmalu mora biti
tukaj“, zavrne jo mati in odhiti zopet v ku-
hinjo pazit, da se vecerja ne skazi.

Tisti pa, za katerega se je tako priprav-
ljalo, vozil se je v lahkem vozidu pocasi
proti domadi vasi. Ze zunanjost njegova je
pricala, da je clovek posebne vrste — umet-
nik. Lasje so se mu usipali v dolgih rumenih
kodrih na ramena, brada mu je bila kratko
pristriZena, na glavi pa je imel Sirokokrajen
¢rn klobuk, katerega si je potisnil globoko
doli na odi.

Janez Stojan je bil ucenec slikarske aka-
demije, katero je ravnokar dovrsil. Po treh
letih odsotnosti se zopet vraca v domaci kraj.
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Konja sta pocasi vozila po strmem klancu
in stari Andrej, ki mu je bil med potjo po-
vedal Ze to in ono novico iz vasi, je dremal
na sedalu. Mlademu slikarju pa so se v dusi
vzbujali prijetni spomini, ko je zopet gledal
kraje svojega detinstva.

Koliko se je izpremenilo v kratkem casu!
Ode mu je bil imovit posestnik, slikar in
podobar hkrati. Nikdar se ni sicer $olal na
umetnijskih zavodih, toda prirojena nadar-
jenost in pridno veZbanje sta ga usposobila,
da je Se dosti licno napravljal podobe za
razne Zupne cerkve po dezeli in sohe svet-
nikov za znamenja. Narocil je imel vedno
obilo in moral je imeti celd nekaj pomoc-
nikov. Ko se je ozZenil s pridno in imovito
deklico iz vasi, priSla je blaginja v hiSo.
Vsi ljudje so rekali, da se Stojanovim dobro
godi, in ugibali, koliko tisoakov, ima Ze na
strani. — Ocetovo nadarjenost za slikarstvo
je podedoval tudi jedini sin Janez. Ze kot
otrok je c¢rtal z okornimi obrisi na plot ali
na hlevska vrata rogate vole, mline s ko-
lesom, vojake s sabljo in puSko. Oce se je
veselil, vidé, da mu utegne biti sin vreden
naslednik; izprva ga-je sam pouceval v ri-
sanju in slikanju. Tudi Zupnik je spoznal v
Soli bistri duh otrokov in njegovo veliko
nadarjenost. Zato je pregovoril oceta, da ga
poslje najprej v mestne Sole, potem pa Vv
slikarsko akademijo na Dunaj. Toda oce ni
docakal, da bi se sin povrnil iz daljnjega
mesta kot izuden slikar. Hitra bolezen ga je
bila spravila preteklo leto v zgodnji grob.
Sinu Janezu pa je zapustil dom, premoZenje
in svoj sloves po dezeli. — —

Sedaj se mladeni¢ vraéa domov — iz-
ucéen akademisSki slikar —, da sprejme za-
puscino ocetovo. Veselilo ga je videti zopet
svoje domace. Mati mu je bila pisala, da je
priSla Kodranova Franica k hisi. Sirota je
izgubila zgodaj stariSe, in ker je bila Stoja-
novim nekaj v sorodu, izroéena je bila njim
v varstvo. Ko je dovrsila samostansko $olo,
sprejela jo je radostno Stojanova mati v
hiSo in jo ljubila kot lastno hder. Gojila je
pa¢ tudi tiho Zeljo, da bi postala pridna
deklica zakonska druZica njenemu sinu.

Kakor stari znanci so pozdravljali pri-
Sleca domadi hribje, prijazne hiSe in rudeci
zvonik Zupne cerkve, ki se je tam daled
dvigal iz zelenja. Tukaj v sredi rojakov bo
sedaj zivel za delo, za umetnost. Umetnost ?
Tu je zacdutil, kakor bi ga bilo nekaj
zbodlo v srce. Za svojega Solanja si je bil
naslikal o umetnosti vzvisen vzor. Sklenil je
zvesto sluZiti ji in je gorel za njo z vsem
navdusSenjem mladega srca. In veScaki so
mu prisojali veliko umetniSko nadarjenost
ter ga vspodbujali k nadaljnjemu izobraze-
vanju. Hrepenel je, da bi izpopolnil svoje
znanje s proudevanjem slavnih mojstrov.
Toda ali bo imel doma kdaj priliko? Bo-li
to, kar se mu nudi tukaj, res Zivljenje umet-
nikovo? Po vzgledu ocetovem bo delal slike
za vaSke cerkve: svetega Jurija s peklensko
posSastjo, svetega Martina na konju in druge
podobne stvari. In vzbudila se mu je zavest,
da tu ne bo mogel uresniCiti vzorov, katere

Sedaj je'voz priSel vrh klanca in zdrdral
po beli cesti. Mladi moZ pa se vzbudi iz svojih
mislij, ko zagleda pred seboj ocetovo hiSo,
mater in Franico, ki sta ga ¢akali na pragu.

Brzo skoci z voza in pohiti k njima.

,Bog te sprejmi, moj sin! Da si le prisel!
Tezko sva te ze dakali. Pa kako si se iz-
premenil! Ves drugacen se mi zdi§ kakor
pred tremi leti. Pa da si le priSel!* Smeh-
ljaje je opazovala mati svojega sina in si
brisala roko v predpasniku, predno mu jo
je podala. Franica pa je stala poleg nje.
Nekoliko v zadregi je povesila o€i in molc¢é
mu segla v roko. Saj je postal tako go-
sposki, odkar sta se zadnji¢ videla, da ga
malone ni bilo poznati.

,Kar tu v spodnjo sobo pojdi“, povabi
ga mati, ,gotovo si lacen in truden od pota.
Nekaj vecerje sem ti pripravila. Ti, Andrej,
pa spravi prtljago.“

,»Listo sobo smo ti priredili, ki ima okna
na vrt, in od koder se tako lepo vidi na
gore®, pravi mu, spremljaje ga v hiSo, ,vem,
da ti je najljubsa.“

Janez je zatrjeval, da je z vsem zado-
voljen, kar je mati ukrenila. Cetudi se na
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tujem ni razvadil in je bil v svojih potrebah
skromen, vendar ga je razveselila ljubez-
niva pozornost materina. — In ko je sedel
v njeni in Franidini druzbi za belo javorjevo
mizo in se domacde Z njima pogovarjal, obSel
ga je oni cut tihe zadovoljnosti, ki obide
vsakoga, kdor se iz tujine vrne med svojce,
ki ga ljubijo. Mati je z nekim ponosom gle-
dala nanj, in o¢i so se ji iskrile notranjega
veselja. Srce pa ji je reklo, da je postal
dober, plemenit moz.

,jutri mora$§ obiskati znance“, reée mu
slednji¢. ,,Sosedovi se prav dobro ravnajo.
Tudi gospod Zupnik so Ze desto popraSe-
vali, kdaj da se povrnes.“

»,vse pride na vrsto, da se le nekoliko
udomadim®, odvrne sin.

In Janez se je kmalu cutil domacega v
svojem rojstvenem Kkraju. Ponovil je prija-
teljstvo s starimi znanci, obiskaval znane
kraje iz nekdanjih let. Ve¢inoma pa je sedel
z mapo v roki na kakem parobku ob pe-
necem se potoku ali v gozdu in Crtal obrise
na bele liste. Ker je imel za prirodno lepoto
jako sprejemljivo srce, ni prezrl nobenega
slikovitega prizora v domacdem kraju. Ves
ta rodni kraj s svojimi prebivavci, s da-
robno okolico in visokimi gorami se mu je
zdel kakor idila, polna tihega mird in ve-
selja. Toda ko mu je priSlo na misel, bo-li
tu uteSil Zelje svojega srca in dosegel one
svetle vzore, ki so mu plavali pred duhom,
tedaj mu je objela srce tiha Zalost.

Vedkrat ga je mati opomnila, da je sedaj
on gospodar, naj ukrene, kar se mu zdi po-
trebno pri posestvu. ,Le vi gospodarite Se
dalje“, zavrnil jo je vselej, ,meni je vse
prav, kar storite. Vem, da je posestvo Vv
najboljsih rokah.“ — Tudi ni hotel spreje-
mati slikarskih narodil, ki so mu dohajala.
Delo po naro€ilu se mu je zdelo premalen-
kostno. V ocetovo delavnico ni nikdar stopil.
Stojalo je bilo prazno, barve na paleti so se bile
Ze izdavna posusSile, in Copiéi so lezali po
tleh poleg osnutkov podob in na pol izde-
lanih kipov. — Mati je Cutila, da neki razpor
razdvaja sinu duSo. Slutila je, da ni srecen
doma, da ga vlede pro¢ med svet, dasi ni

popolnoma umevala njegovega tezenja. Toda
ni si znala pomagati in zaprla je svojo Zalost
v skrbno materino srce.

Jedino vedje delo, katero je dovrS$il mladi
slikar doma, je bil portret domadega Zupnika.
Naredil ga je iz hvaleZnosti do svojega ne-
kdanjega uditelja in mu ga sam izrodil. Ca-
stitljivi staréek je bil vidno ganjen ob tem
izrazu hvaleznosti in je Zelel obilo bozjega
blagoslova njegovemu delovanju. ,Lahko vam
bo zadeti“, rekel mu je v prijaznem pogovoru,
»,ker so vam Ze oce pustili lepo domovje in
dobro ime.“

,In vendar Se ne vem, ali sploh doma
ostanem ali ne“, odgovori mladenic; ,razmere
zal pri nas niso take, da bi mogel uspevati
umetnik. Ako hoce iti za poklicem, mora
na tuje.“

»Kaj je poklic clovekov?“ odvrne mu
starCek. ,Da zvesto sluzi Bogu in domovini.
To so vezi, ki mu jih je nadel sam stvarnik.
Ako izpolnjuje ta poklic, najde sreco in za-
dovoljnost; kdor se mu pa odtegne, nadenj
pride mascevanje prej ali slej.“

»A vendar ne morete oporekati, precastiti,
da pri nas, v naSem malem narodu ni pogojev
za razvoj umetnosti. Presiroma$ni smo.“

,Nekaj resnice je v vasih besedah®, od-
govori zupnik in vzdihne. ,Res nam manjka
Mecenatov in Medicejev, ki bi budili spece
moc¢i in gojili cvetke umetnosti. Toda ker
je na§ narod v primeri z drugimi tako
skromen in uboZen, potreben je tem bolje,
da mu ostancjo zvesti njegovi sinovi, da se
mu ne izgubljajo najboljSe modi. — Koliko
jih je bilo, ki so se visoko uspeli, da jih je
svet obCudoval! Toda komaj vemo o njih,
da so bili slovenske krvi; za naS rod so
izgubljeni.”

,Vem, kaj vas vlece na tuje“, zacne zopet
zupnik po kratkem premolku: ,slava umet-
niSka. Doma vas ne ¢akajo lovorike. Toda
marsikaj, kar mami mlado srce, prijatelj moj,
je treznemu moZu le prazen dim. Zelim, da bi
nikdar sami v Zivljenju tega ne izkusili. —
Poznam mladost in njeno neutesljivo hrepe-
nenje. A verjemite mi: le kdor ume krotiti
zelje svojega srca, najde mir in pravo sreco.
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Spominjali se bodete morda $e teh mojih
besedij.“

Nenavadno gorko je govoril staréek, in
gorko je bilo pri srcu tudi mladenicu, ko mu je
segel pri slovesu v tresodo se roko. Besede
duhovnikove so ga pretresle.

Toda, ko je Sel proti domu, dejal je sam
pri sebi: ,Dobri staréek, tebi je neznano,
kaj je zivljenje. Tvoje obzorje omejuje ozka
dolina, in sveta ne pozna$.“

Drugi dan je dobil pismo od svojega
bivS§ega uditelja na akademiji s to kratko
vsebino: ,Va$o namero, da hocete potovati
v Italijo, odobrujem popolnoma. Skoda, da
bi zakopali svoj talent. Ob toliki zmozZnosti
se Vam obeta lepa bodocnost. Pripravijen
sem Vam s priporocili pomagati. Vedno Vam
dobro hoteéi profesor S.“

Odslej mu je bil sklep gotov, da zapusti
dom, akotudi Se tega ni razodel nikomur.
Gospodarstvo je hotel izrociti materi. — Le
redko je ostajal doma, tem pogosteje pa za-
hajal v bliznje mesto. Mnogo je pisal v
razne kraje in dobival pisma iz tujih mest.

Nekega poletnega vecera je sedel na vrtu
poleg kosatega bezga; tudi mati je bila pri-
sedla po koncanem delu. Govorila sta o
vsakdanjih stvareh, toda beseda ji:aa ni hotela
gladko teci. Neka napetost je bila med njima.
Vendar zaéne Janez pocasi: ,Mati, tudi v
prihodnje prepusSéam gospodarstvo vasi skrbi.
— Od doma pojdem za poklicem. — Morda
me ne bode kmalu nazaj.“

»,2Kam misli§ iti?“ vprasa mati, in beseda
ji je skoraj zastajala v grlu. Dasi ji novica
ni priSla nenadoma, vendar jo je zadela kakor
hud udarec.

»2Na Lasko v Benetke. Morda tudi Se
drugam.

soam veS, da ti jaz ne znam svetovati.
Pa pojdi, ako mora tako biti“, reCe mati
mehko in si s predpasnikom potegne cez
obraz.

Lepega jesenskega jutra je stal pred Sto-
janovo hiSo zopet uprezen voz. In Janez
se je poslavljal od matere in Franice. —
Megla je lezala Se tu in tam po nizavi in
soln¢ni Zarki so se lesketali v obilih rosnih

237

kapljah. Vozi¢ je drdral po beli cesti, mla-
demu moZu pa so zopet v dusi vstajale misli
kakor o prihodu. Zapustil je svoje domace
in pelje se v Sirni svet — za sreCo. Lepa
kakor zorno jutro je bila pred njim bo-
docnost.

Doma pa je dvoje zvestih src medlelo za
njim. Mati se je zgrudila pred KriZzanim na
kolena in v solzah ga prosila, naj varuje
sina v daljnji tujini in naj ga zopet privéde
nazaj. HiSa se ji je odslej zdela prazna, kakor
bi bili odnesli mrli¢a iz nje.

IL.

..... v deZelo sveto,

v dezelo mislij mojih in Zelja,

kjer vedno jasno je nebo razpeto.
Stritar.

Lepa si, solnc¢na Italija! Stvarnik je hotel
bednemu c¢love$tvu na zemlji ohraniti podobo
raja in zato je okrasil tvoje dezele. To le-
poto je umeval tudi c¢loveSki duh, zato je
tekmoval s prirodo in ustvarjal nesmrtna
dela umetnosti. — NajlepSa pa se mi zdi$
ti, ,slavna kraljica morja“! Kakor da se je
dvignilo bajno kraljestvo povodnika in nje-
govih lahkokrilih druZic iz globocine na
povr§je in se Vv solnéni svetlobi leskece
pred menoj, tako me mami pogled na ta
pravljicni svet.

Nekdanja slava Benetk je ovenela, Ziv-
ljenje, ki je tu bilo nekdaj, je izmrlo, zamrla
je tudi ona mo¢, ki je ustvarila vso to lepoto,
vendar se mi zdi mesto kakor okamenela
poezija iz davnih let. In ob veénih spominikih
umetnosti, ki jih krije v sebi, izobrazeval se
bo CloveSki duh, dokler bo $e Cut za lepoto
tlel v njem.

Slicne misli in cuvstva so preSinjale
mladega popotnika, ki je stal lo¢en od mnogo-
brojne mnoZice, na sprednjem delu parobroda
in se popolnoma udal velikanskemu utisku,
katerega je napravljal nanj pogled na Benetke.
Parobrod jo je pocasi zavil proti trgu sve-
tega Marka. Velidastna bazilika, dozeva pa-
lada s svojimi lepimi vrstnicami so stopile
v ospredje.
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»,Riva dei Schiavoni“, bral je Stojan,
zakaj on je bil, z velikimi ¢rkami pisano na
ponosni palaéi. ,Slovansko obrezje.“ Spomnil
se je casov, ko so lahke ladije iz cvetocih
dalmatinskih mest semkaj dovazale orijen-
talsko blago, ,ko po morju hrastov brod —
vozil je slovanski rod ...“ Iz parnega stroja
se zacuje zamolklo hropenje, kolesa se za-
vrté na nasprotno stran in penijo vodo, pa-
robrod pa se lahko nagne k obreZju in ob-
stoji. — Potovanje je bilo koncano.

Stojanu je bila prva skrb, da najde za-
vetiS€e za silo in poiSée znance, do katerih
je imel priporocilna pisma. — Vodnikov in
nosadev mu ni bilo treba iskati. Ko stopi
na suho, obsuje ga tolpa ljudij, gondoljerjev,
streznikov, nosadev, vodnikov za tujce in
drugih postrezékov. Sto rok se mu ponudi
naproti in v vseh evropskih jezikih mu
bijejo klici na uSesa. Z velikim trudom se
dogovori z nekim postrezékom, da ga po-
pelje v ,Via s. Girolamo“, kjer je stanoval
slikar Jan Lebkovski, rodom Poljak. Njemu
se je hotel prvemu predstaviti, ker mu je bil
Zze naznanjen po prijatelju z Dunaja.

Moral je prec¢j dolgo hoditi po ozkih,
nesnaznih ulicah, ¢ez mnoge mostice, ki so
bili zgrajeni nad nebrojnimi kanali, s ka-
terimi je vse mesto preprezeno. Slednji¢ se
ustavi vodnik pred visoko hiSo, ki pa ni
bila ravno najlepsSa. Bila je videti Ze stara,
omet ji je bil deloma odpadel, in pri oknih
je tu in tam manjkalo okvirov in oknic. —
Sliéno zanemarjene so mnoge druge hise
beneskih meSéanov. Popotniku, ki je vajen
snaznosti, ne ugaja tak pogled. Vendar spada
tudi ta nemarnost v okvir italijanske ro-
mantike.

Stojan je moral prehoditi Se precej stopnic.
Slednji¢ je videl na durih napis: Jan Leb-
kovski. Ko potrka, odzove se mu sonoren
glas. Vstopivsi zagleda na naslanjacu lezZe-
cega mladega moza, ki je Cital iz neke knjige
in puSil cigareto, da se je gost dim vlacil
po sobi. Pravi nered je vladal tu notri. Na-
slonjaé je bil Ze obrabljen, in iz odprtin so
moleli Sopki morske trave. Preprosto po-
steljo je pokrivala strgana odeja, in nekaj

obleke je bilo na njej naloZene. — Slikarsko
stojalo je brez opore slonelo na steni, in
poznalo se je, da Ze dolgo ni bilo razpeto
platno na njem. V kotu je leZala slikarska
paleta s posuSenimi barvami in s Copici, na
steni je bilo nekaj osnutkov in kopij; razven
tega Se miza in stol. To je bila umetniska
delavnica Jana Lebkovskega.

Umetnik sam je bil visokorastel mozZ
svetlih las in modrih o¢ij. Visoko celo in
ostroértan obraz sta sprievala duhovitost in
ponos. Sprejel je prisleca nemarno. Le ne-
koliko se je dvignil z naslonjada. Stojan se
mu je predstavil.

,2Dobro dosli v naSih Atenah“, odgovori
Lebkovski pocasi vstajaje. ,Prejel sem z
Dunaja pismo, da pridete. Toda Cemu ne-
okretno poklanjanje med nama? — Tu je
moja roka v prijateljstvo! Sedaj pa sedi in
pripoveduj! Dovoli, da te nagovarjam za-
upno!“

Reksi mu pokaze z roko na stol, sam
se pa zopet nasloni na stari divan in izpuhti
oblake dima v zrak. Stojanu ni ravno pri-
jala nemarnost, katero je tu opazoval, vendar
je bil vesel, da je dobil v tujem mestu to-
variSa, s katerim je mogel obcdevati. Pravil
mu je o svoji locCitvi od doma in o potovanju.

,Prvi¢ od doma, he?“ povzame Lebkovski
besedo. ,Se le zapustil krilo materino, da po-
gleda§ malo v svet? No — tu bo$§ imel
dovolj prilike spoznavati umetni§ko Zivljenje.
Kaks$no je? Véasih zanimivo, v¢asih pa strasno
dolgocasno kakor ta jesenski dan, ki ga Ze
ni konca.“

Stojan je ugovarjal, da ga je privedla
vnema za umetniS$ki poklic v Italijo. Z vso
silo se hoce oprijeti dela, pripravljati se s
temeljitimi Studijami, da stopi pozneje lahko
s kakim vec¢jim delom pred svet. Lebkovski
se je nekoliko nasmehnil in skoro pomilujé
pogledal novega znanca, ko je dejal:

,Pisal mi je tovariS, da si bil neznansko
priden v akademiji. Dan za dnem — s paleto
v roki pri stojalu. No, tu bo$ kakor riba v
vodi. Klasiske mojstre srecava$ za vsakim
oglom. Sicer pa je brezplodno delo proude-
vati jih.“

Bt b SR v g,




Posavska: Zelja bolnice v pomladi.

»,In vendar nam je hoditi k njim v Solo“,
odgovori Stojan. ,Pri njih so globoke ideje
zdruZene s tehnisko dovrSenostjo.“

,2Nove struje vladajo sedaj na svetu, pri-
jatelj. KakSen pomen imajo za nas ti klasiki,
ki jih imas zbrane po galerijah? Kakor oka-
menine po naSih muzejih. Produkt so dru-
gaéne dobe, kakor je naSa; mi jih ne ume-
vamo vec. K veéjemu za zgodovinarja so za-
nimivi kot dastiti ostanki prejSnjih stoletij,
ali za ucenca zacetnika, da si vadi okorno
roko na njih potezah. Njihov duh nam pa
ne ugaja.“

»,Ker nam manjka onega poleta, kakorSen
je navdajal njih duha®, povzame Zivo Stojan
za besedo. — ,Zal, da smo otroci materija-
liSke dobe. Skoraj popolnoma smo ZzZe iz-
gubili ¢ut za pravo lepoto.“

,vnetega zagovornika so naSli ti stari
filistri. Ha, ha!“ zasmeje se Lebkovski. ,Ne
bom se pri¢kal s teboj. Kakor komu ugaja!
— Sicer bom pa jaz skrbel, da mi ne splesne$
za stenami. Pa se pomeniva rajSa kaj prak-
ticnega! Ali si Ze iztaknil zase kak brlog »“

»,Nimam Se stanovanja. HvaleZen bom, ako
mi pomore$ s svojim svetom.“

,Potem pa le takoj pojdiva, da najdeva
slavnemu umetniku primeren ateljé. Moja
sobica je skromna, kakor vidiS. Jaz se ne
oziram dosti na zunanj$¢ino. Saj me itak
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redko vidijo te zidine med seboj, le ob takih
dolgocasnih dneh, kakor je dana$nji.“

Z novim znancem ob strani je Sel zopet
Stojan po ulicah beneskih. Zivljenje je bilo
proti veceru Se ZivahnejSe kakor po dnevu.
Lebkovski je tu in tam izustil kako rezko
opazko o mestu in ljudeh.

»,lu nama je popraSati“; rece slednji¢
in obstoji pred hiSo v bliZini trga Svetega
Marka. ,Neki kipar se je minuli mesec pre-
selil od tod v Rim. Morda stanovanje $e ni
oddano. Ako ti bo to vSe¢, lahko takoj
najmes.“

Soba je bila Se prosta. Ko jo je mladi
slikar ogledoval, prikupila se mu je. Oprava
je bila snazna, na oknih so viseli beli za-
stori. Mimo njih pa je bil prost razgled na
mnozico hiS, izmed katerih so se ponosno
vzdigovali stolpi cerkvd, in na prosto morje.

»Pravi salon v primeri z mojim brlogom*,
posalil se je Jan; ,tu bode dobro shranjen
ljubljenc¢ek materin. — Pisati mora$ takoj, v
kaksSni palaci prebiva$, in da se ima$ za to
meni zahvaliti. Sedaj te zapustim, ker vem,
da si v varnosti. — ZvecCer se shaja vedja
druzba umetnikov tukaj blizu v gostilni ,Alle
due colombe’. Ako nisi preveé utrujen, pridem
pote, da te uvedem v na$ krog.“ .

Akoravno bi bil Stojan skoraj rajsi por
C¢ival, je vendar obljubil, da pride. (Dalje.):

Zelja bolnice v pomladi.

J utro pomladno!
Sapica veje,
tam od dobrave,
ljubo se smeje
solnce z visave;
glavico dviga
mlada cvetica,
ko se ji vziga
rosna solzica.

A osamela

Gori pod nebom
glasno prepeva

mili Skrjanec;

doli ob vodi

pa zZvergoleva,

slavec — moj znanec.

jaz tu ostajam
in se v spominih

Cveti, 0j cveti
pomlad na nebu,
cveti prijazno,

mi ob pogrebu . . .!

Z drobnim ti cvetjem
grob mi nastelji,

s sladkim ti petjem
vanj me popelji . . .!

Posavska.

toznih napajam.
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Vintgar.

(Spisal Z. Godec.)

(Konec.)

Struga je tu silno globoka. Dasi je voda
Cista in prozorna kakor kristal, vendar
marsikje ni mogoce dozreti do dna. Na po-
vrSini pa se sucejo klobuki pen, katere pri-
nasa voda od slapov, ki se nahajajo viSe.

Ta-le najoZji del soteske pa napravlja
zlasti po no¢i poseben utisek na cloveka.
Ob noénem casu je tukaj tema kakor v
rogu. Medla svetloba, ki jo dajejo zvezde,
ne sega v to brezdno. Zato ni videti ne hod-
nika, ne skalovja, ne peéin, ki molé iz vode;
vidi pa se voda, in sicer popolnoma dru-

Pogled z Zumrove galerije navzdol.

gacna kakor po dnevu. Zdi se prav tako,
kakor bi bila Ziva, kakor bi se érna, svetla
kacga vila po temni soteski. Vzrok temu je,
ker v temi ni videti vsega gibanja valov.
Samo, kadar se val tako obrne, da se Vv
njem zazrcali nebo ali zvezda, takrat ga je
mogoce videti. Vsled tega se pokaze le tu
ali tam kak val, pa brz zopet izgine. To
daje vodi prav tako podobo, kakor bi bilo
v nji kaj zivega, kakor bi se velik, Crn
zmaj ali pa cela vrsta svetlih kac vila skozi
pecevije.

Za tem stisnjenim, ozkim delom se pe-
¢ine zopet na obeh straneh razmaknejo, in

tukaj uzre§ velik slap, najvecji izmed vseh,
kar se jih nahaja v soteski. Ob njem pa je
¢ez strugo razpet lesen most, kateremu so
dali ime: ,Zumrova galerija“. Silno tezavno
nalogo so imeli delavei, ki so gradili ta
most. Zakaj na severnem bregu ni imela
skala ne jedne dolbine, ne jednega pomola,
kamor bi bilo mogoce opreti tramove za
most. Spustili bi bili sicer plav v vodo, na
plav postavili lestvo in bi se bili na ta naéin
priblizali skali na severni strani ter vsekali
vanjo potrebne stopinje za most. Toda voda
je ondi preve¢ deroca in bi bila tudi dobro
pritrjen plov kmalu odnesla ali vsaj pre-
maknila. Kaj je bilo storiti? Spravili so na
juzni breg dolgo lestvo, postavili so jo po
koncu in jo naslonili ob skalo na nasprotnem
bregu. Po lestvi je zlezel delavec vrh te
skale in je ondi pritrdil moc¢no vrv. Na
konec vrvi pa se je privezal kamnosek in
je vise¢ v zraku vsekal v skalo stopinje,
kamor so poloZili za most potrebne tramove.
Vkljub vsej opreznosti je kamnosek padel
v vodo, katera je uprav tu silno deroca in
polna vrtincev. Ni se mu pa zgodilo nic, in
priplaval je srecno iz hladne kopeli. Isti
kamnosek je padel Se jedenkrat v vodo na
zgornjem koncu Vintgarja; ondi je bilo Se
bolj nevarno, vendar je tudi tukaj izSlo brez
nesrece, in kamnosek se ni pri padcu nié
poskodoval.

Nadaljnji, zgornji del Vintgarja je zlasti
znamenit zaradi razliénosti prizorov. Sedaj
je skalovje skupaj, sedaj se odpre soteska
v podobi doline, sedaj zopet tvorijo bregovi
kotel. Voda tece nekaj casa polagoma, potem
bobni in grmi v vedjih ali manjSih slapovih,
nato se zopet ustavlja v mirnih zelenih tol-
munih. Cim bolj se bliZa§ zgornjemu koncu
soteske, tem mirnejSa je voda, tem manj je
slapov, tem svetlejSe in prijaznejSe je okrog
tebe.
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vse Stiri vetrove;
krene$ lahko skozi
Podholm ali skozi
Spodnje Gorje na
Bled; gres lahko
¢ez Pokljuko ali tu-
di po bliznjici Cez
Bohinjsko Belo v
divni Bohinj; napo-
titi se more§ cez
Poljane na Jesenice,
ali pa, ako si hribo-
lazec, krene$ lahko
po dolgi radolniski
dolini proti Trigla-
' vu. Poprej pa si oglej
zanimivosti, Kkatere
hrani gorjanska
okolica! Svetoval bi

Zumrova galerija.

Ko pa prides do ,,Velike drasle“, kjer se
koncuje Vintgar, ozre§ sc gotovo nazaj, da
se jedenkrat pogleda$ v to divjo, skrivnostno
dolino, kjer gospodujeta samo voda in siva
skala, kjer je na tako majhnem prostoru
nagromadenih toliko ¢udes, toliko naravnega
velidastva! Da, tako vpliva divja krasota
Vintgarjeva na gledavca, da ga obide nekaka
tesnoba, nekak strah, in da se oddahne, ko
stopi zopet na prosti svet. Ob takih prizorih
¢lovek paé cuti, kako je slab in majhen v
primeri z orjaskimi naravnimi moc¢mi. Sicer
si je CloveSka roka osvojila Vintgar, ki je
bil sto in sto let nedostopen, kakor nepre-
magljiva trdnjava. A ta zmaga je le zacasna
in naravne sile bi v tej soteski hitro izbri-
sale zadnjo sled clovekovega dela, ako bi jih
ta vedno in vedno ne oviral in se ne bojeval
proti njim. Naravne moci so podobne so-
vrazniku, Cegar sile so neizerpljive, katerega
je sicer mogoce zadasno premagati, nikakor
pa ne pobiti.

Gorjanska okolica.

Od Zumrove restavracije ob zgornjem iz-
hodu iz Vintgarja vodijo pota, rekel bi, na
,hom in svet® 1899, St. 8.

ti, da greS v visoko

Krmo, kjer se je

menda Ze marsi-
komu posrecilo, da je izkopal skrinjico sa-
mega denarja, a bila je pretezka, in je ni
mogel odnesti; a ko je priSel ponjo z Zi-
vino, bilo je ni nikjer. Morda bi bil ti razum-
nejSi in bi vsaj nekaj denarja vzel s seboj,
¢e bi bila vsa skrinjica pretezka.

Lahko pogleda§ tudi pod skalo ,Gra-
disce“ v radolniSki dolini, ali je Se tam ona
ve¢ komolcev ‘
dolga in ka-
kor cloveska
noga debela
kaca, Kkatero
so v starih ¢a-
sih ondi videli.
— Prav blizu

Gradisca je
Sirok travnik,
na katerem ni
skoro za ped
ravne zemlje,
ampak vsa se-
nozet je pose-
jana z nizkimi
hribcki, kakor
bi bila posuta

Pot skozi Vintgar.
16
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Restavracija ,Vintgar‘.

z debelimi zelenimi kroglami. Ljudstvo trdi,
da so tukaj pokopane trume sovraznikov, ki
so padli na tej senozZeti, ko so se hoteli po
radolni8ki dolini prikrasti na Dovije.

Ogledujé gorjansko okolico nikari ne po-
zabi obiskati znamenite , Pokljuske luknje“!
To ime se sicer sliSi prozajiéno ter vsak-
danje, in kdor bi sodil po njem, ne prica-
koval bi impozantnega prizora, ki se mu
odpre v Pokljuski luknji. Obiskovavec vidi
namre¢ visoko nad strmim skalovjem ogromno
votlino, ki ima podobo okrogle, obokane
cerkve. Ako ima gledavec kaj domiSljije,
vidi tudi kupolo, okno v kupoli, priZnico in
stranski vhod na priZnico. O poletnem ¢asu
prihajajo trume tujcev cCudit se Pokljuski
luknji, hladit se v njej in nauZivat se svezega
planinskega zraka.

Predno se loci$ od gorjanske zemlje, ozri
se Se proti vshodu po lepi ravnini, ki se
razteza od Bleda in Breznice tje do Smarne
gore. Vsa ta ravan se vidi skoro z vsake
tocke v gorjanski okolici. Zakaj ravno to-
liko se dvigajo Gorje nad gorenjsko rav-
nino, da je ta razprostrta pred njimi kakor
pisan zemljevid. Od tod se ti odpira razgled
po najlepSem delu Gorenjske, in nasStejes
lahko kakih petnajst cerkvad. Tu gleda$ naj-
lepsi del slovenske zemlje, rekel bi, oblicje
matere domovine. Vate se ozira njeno oko
— ljubko Blesko jezero, ki je biser iz Stvar-
nikove krone, kakor poje pesnik. In zadaj
¢uva vso to krasoto mogocni Triglav.

I. Godec: Vintgar.

Kdo bi se ob tem pogledu ne zamislil v
¢udno zgodovino naSe slovenske domovine ?
Kdo bi ne gledal s spoStovanjem te zemlje,
napojene z znojem in krvjo nasih ocetov in
pradedov? Komu bi ob pogledu na to rodo-
vitno in ljudnato ravan ne priSlo na misel,
koliko bojev je prestal narod, ki jo Ze sto-
letja obdeluje ?

Ni bila slovenska zemlja zmeraj tako
tiha in mirna, kakor jo vidi§ tu pred seboj,
ampak v malokateri deZeli se je tolikokrat
sliSal krik in jok, malokje je tolikokrat
zarel plamen goreéih vasij, kakor v dezeli,
ki se tu razgrinja pred teboj. Spomin na
nekdanjo usodo na$ega naroda se ti mora
vzbuditi, ko se ozira$§ z gorjanskih poljan
po Sirni Gorenjski. Ce ti ta pogled ozivi
spomin na zgodbo nase domovine, zacutil
bo$§ pravo vrednost zemlje, ki jo vidiS pred
seboj. Omilila se ti bo, ker je zemlja, za
katero so se bojevali nasi pradedje.

.

Pozornost tujéevo vzbuja rastlinje Vint-
garjevo.') Zakaj uprav po rastlinstvu se
Vintgar veliko loéi od druge okolice. Zato
naj sledé tukaj Se imena nekaterih manj na-
vadnih rastlin, katere krasé strme Vintgar-
jeve bregove:

Aconitum Lycoctonum, lisjak, preobjeda.
Adenostyles alpina, planinska Zlezana.
Arabis alpina, planinska kreSa.

Aquilegia vulgaris, kravji vimcek.
Asplenium Trichomanes, praprotica, Crnica.
Bellidiastrum Michelii, MiSelijeva marjetica.
Calamintha alpina, planinska dusSica.
Clematis recta, stojeCi srobot.

Cynanchum Vincetoxicum, Ermelika.
Cytisus capitatus, Copasta kozja detelja.
Cytisus purpureus, rudececvetna kozja detelja.
Dentaria enneaphyllos, devetolisti rojnek.
Fuphorbia amygdaloides, kolesnik.
Geranium Robertianum, krvomocnica.
Geranium sanguineum, krvomocnica.
Hyoseris foetida, svinjski regrat, smrdljivec.
Lathyrus sepium, rumeni grahor.

Lilium Martagon, zlato jabolko, zlati klobuk.
Lotus corniculatus, Marijini Solenci.

) Imenik rastlinja Vintgarjevega je sestavil
Zast. gospod Jan. Safer, ki se posebno zanima za
kranjsko rastlinstvo.




Mellitis alba, medenika, hostna melisa.
Mercurialis perennis, govsec.
Omphalodes verna, pomladanske macje oci.
Orchis maculata, prizasta kukovica.
Orchis tridentata, trizoba kukovica.
Orobus wernus, pomladanski grahor.
Petasites albus, beli lapuh.

Phyteuma nigrum, Crnikasti repusSec.
Phyteuma orbiculare, glavicasti repuSec.
Potentilla caulescens, mnogostebelni petoprstnik.
Primula Auricula, lepi jegli¢, avrikelj.
Salvia pratensis, travniSka kadulja.

F. S. FinZgar : Sedaj pojes .

.. — Anton Medved: Poziv!

Saxifraga cuneifolia, klinolisti krec.
Saxifraga rotundifolia, okroglolisti krec.
Sedum hispanicum, Spanski bradovi¢nik.
Silene nutans, kimasta pokalica.

Spiraea Aruncus, medvedovo latje.
Thalictrum aquilegifolium, talin.
Trifolium repens, plazeCa detelja.
Valeriana intermedia, celolista Spajka.
Valeriana saxatilis, skalna Spajka.
Valeriana tripteris, trilista Spajka.

Verbascum nigrum, luénik, papezeva sveca.

Vicia cassubica, gozdna graSica.

Ob kletki kletko sta imela,
oboja bila so odprta vratca.
Skoz njé drug k drugemu vesela
sta v vas hodila ticka — bratca.

Sedaj ostal si sam, Copditec,

in prazna kletka je soseda.
Usel je skozi okno bratec,
kdové, kje revcek zdaj poseda.

Nazaj si bratca klical milo,
in jaz sem okno mu odpiral.
Zastonj je vpitje tvoje bilo,
zastonj si se po njem oziral.

Sedaj pojes . . .

Sedaj samd sva, moj kanare!
Brez druzbe ti kot jaz samevas.
Jaz prelistujem knjige stare,
konoplje suho ti premlevas.

Poprej si bratcu rad nagajal,
utegnil nisi ni¢ zapeti;
po sobi Z njim si Cesto rajal,
za repek hotel ga ujeti.

Sedaj si sam — a rad prepevas,
iz srca vré ti drobni glasi:
morda veselje razodevas,

morda so v pesmi prejSnji Casi?

Kot ti, jaz tudi ni¢ ne pesnim,

¢e burni svet Sumi krog menec.

Ko zbran pa sam sem z duhom resnim,
srcé mi vselej cvet pozene.

F. S. Finggar.

Poziv!
(7. svecana 1.1898.)

Prazno papirnato polje,
prazen pred mano Crnilnik.
Prazna posoda za olje,
prazen stekleni svetilnik.
Prazno srcé in moj — Zep.
Duh moj, modric nasilnik,
danes izpolni svoj sklep:
Pegaza spremi v pogreb!

¢

Anton Medved.

16%
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Socijalnt pomenki.

(PiSe dr. Ivan Ev. Krek.)

® (Dalje.)

Jf) Radikalna stranka in de-
lavci. Liberalce zastopa Schulze-De-
litzsch. Njemu se je uprl Lassalle.
Oba ucita prav to, kar pobijata; oba sta v
zmoti v tem, kar trdita.

Lassalleova stranka resni¢no tolmaci rev-
Sc¢ino delavskega ljudstva in po pravici trdi,
da je treba delavcem skrbeti za boljSe do-
hodke. Dobro tudi dokazuje, da liberalni
nasveti ne morejo varovati delavskega stant
gotovega propada, ker v niéemer ne zavirajo
pogubne divje konkurence.

Lassalle pravi zato tako-le: Pri vsakem
velikem podjetju razlikujemo trojne vrste
dobidek: 1. delavsko placo, ki je jednaka
stroSkom za potrebe Zivljenja, 2. obresti ka-
pitala v podjetju, 3. pravi dobicek, ki ostaja
po odbitku delavske plade, obrestij in drugih
stroskov. Ta dobic¢ek ima doslej samo ka-
pital. Delavec, ki pri delu izrablja svoje
zivljenje, ne dobi nifesar. To je krivi¢no.
Delavec je v podjetju samo dninar, postati
pa mora sopodjetnik, solastnik tam, Kkjer
dela. Potem bi imel svojo placo in delez
pri dobicku. Da postane solastnik, treba mu
je kapitala. Dati, oziroma posoditi ga mu
pa mora drZava. Ker pa drzavo vladajo
zbornice in ker sedanje zbornice niso na-
klonjene delavskemu ljudstvu, treba je splosne,
direktne volilne pravice. Po taki pravici iz-
voljeni poslanci bi res zastopali ljudstvo in
bi mu radi podali sredstev, da postanejo de-
lavci solastniki velikih obrtnih podjetij. Usta-
novile bi se tako z drZavno podporo pr o-
duktivne zadruge, pri katerih bi bili
delavei izkljuéno sami lastniki. Ves ogromni
dobic¢ek bi bil njihova last.

To svetuje radikalna stranka. V novo-
dobnih drzavah, ki se ne menijo za Boga
in za religijo, je popolnoma dosledno, e
ubogi delavci po svojih zastopnikih tako

obdavc¢ijo premozZenje, da dobodo s tem sred-
stev za omenjeni nacrt. Vsa oblast in vsa
zasebna lastnina ima svojo jedino pravico
iz Boga. Ce pa ni osebnega Boga, ali ce je
res, da je vprasanje o Bogu znanstveno ne-
dognano, Ce torej vse evropske vlade v tem
vprasanju trosijo mladini po visokih Solah
dvome; ¢e sta materijalizem in panteizem
opravi¢ena, ¢e uci velika liberalna stranka
prav: potem je vse zasebno lastninsko pravo
z vsemi zakoni samo in brez izjeme popol-
noma le cloveska volja in ni¢ drugega
kakor dcloveska volja. Potem pa se ne dd
ve¢ ugovarjati onim ljudem, ki nimajo ni-
Cesar in ki po veéini sklenejo, da jim mo-
rajo tisti, ki Se kaj imajo, prepustiti jeden
del svojega premoZenja. Kar zahtevajo sedaj
na posodo, bodo kasneje zahtevali v last.
Saj je vse v naSi drZavi odvisno le od ve-
¢ine. Kdor se proti sklepom vecine skli-
cuje na svojo vest, na svojo vero, na Kri-
stusa in na Boga, je veleizdajnik, ki greSi
proti veliCanstvu ljudske volje. Zakaj bi se
imelo to velicanstvo ustaviti ravno pred de-
narno mosnjo bogatih liberalcev? Ce sme
naso vest teptati, zasramovati naSo vero,
tajiti Boga in Kristusa, potem je vendar ne-
izrekljivo sme$no, da bi ne smela nicesar
re¢i o mos$njah mogoc¢nih milijonarjev. Po
nacelih liberalne stranke in tiste vede, ki
se uci po vseuciliSkih stolicah, je torej Las-
salleova zahteva popolnoma opravicena. Prav
za prav je samo neskonéno skromen pri-
Cetek Se vse drugacnih stvarij, ki morajo priti.

Drugade pa je, ¢e stojimo na krséanskem
staliS¢u. Tu se vprasujemo: kaj sme skleniti
vedina, da ne nasprotuje boZji volji, ne pa:
kaj je sklenila? In po tem sodimo, da bi
drzavna podpora v Lassalleovem zmislu pre-
stopila meje drZavne oblasti.

KrS§¢ansko bogoslovje ne pozna neome-
jene zasebne lasti. V slucaju skrajnje sile
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prencha zasebna lastninska pravica. Kdor je
v skrajnji sili, sme vzeti, éesar mu je nujno
treba, kjer dobi. DrZavna oblast sme vsled
tega prisiliti drzavljane, da skrbé za svoje
reveze.

Druge prisilne dolZnosti ne pozna krséan-
ska veda, pa¢ pa pozna Se nravno silo dolz-
nosti do bliZnjega. Tudi ta je prava dolZnost,
in vsakdo, ki je ne izpolnjuje, ki torej ne
d4 miloScCine, kadar je treba, je po kr§¢anskih
naukih jednak tatu; saj se bo po Gospodovih
besedah sodba ravnala uprav po izpolnjevanju
te dolZnosti. DrZava ima pravico v toliko,
ce treba tudi s silo, uravnavati razmere med
ljudmi, da se ohranita red in mir. Kar je
preko tega, je svobodno. Toda tudi v teh
stvareh, ki so ¢loveku svobodne, ima dolz-
nosti e v visji, plemenitejsi obliki. Clovek
mora sam svobodno priznavati svoje raz-
merje do Boga, do ljudi in do svojega pre-
mozenja in v tem spoznavanju mora oprav-
ljati dela kr$céanske ljubezni.

V srednjem veku so se stekali najvecji
dohodki za druZabne namene, za vedo in
vero, za mnoge drzavljanske skupine samo
s prostovoljnimi doneski, torej iz osebne
volje. Te potrebe se morejo sedaj — v novo-
dobnih drzavah — pokriti samo s prisilnim,
vedno obcutljivej$im davénim vijakom. Drzave
hirajo ob tem; hira pa tudi svobodno mis$-
ljenje in delovanje. Iz tega vzgleda vidimo,
da krSéanstvo daje individuvalnosti popolno
svobodo, novi duh pa, ki vedno kri¢i o svo-
bodi, uniduje individuvalnost celé v njenem
razmerju do zasebne lasti.

Lassalleov predlog je na videz lep, toda
zahteva nekaj, za kar drZavna oblast nima
pravice.

A njegov predlog tudi ne ustreza svo-
jemu namenu. DrZavna podpora bi ne mogla
reSiti delavskega vpraSanja. Liberalci pravijo
v tem oziru, da bi drZavna podpora Zalila
lastno pomo¢. To je smeS$no. Drzava je
mnogokrat Ze podprla bogatine pri njihovih
velikih podjetjih, Cesto prevzela jamstvo za
obresti naloZenega kapitala n. pr. pri Zelez-
nicah. Tam ni bilo tega neZnega ozira, da
bi bilo nedostojno, ko bi drZava pomagala.
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Tudi drugi liberalni ugovor, da sme drzava
gmotno pomagati samo za sploSne drZavne
koristi, je ni¢ev. Pa¢ ve¢ pomena je za drzavo
zdrav, ¢il delavski stan nego mnoge Ze-
leznice.

Lassalleova misel bi iz drugih vzrokov
ne dosegla svojega namena. Vsem delavcem
n. pr. pri rokodelstvu in poljedelstvu bi
drzavna podpora ne mogla pomagati tako
kmalu, da bi postali solastniki velikih pod-
jetij. Recimo, da bi se dobila drzavna pod-
pora. Vsakdo bi imel jednako pravico zahte-
vati zase podporo. Kdor bi je ne dobil, bil
bi nezadovoljen. Vse strasti bi se vnele.
Mird in reda bi ne bilo ob takih razmerah.

Govorili smo doslej o drzavni podpori.
Lassalle priporocéa poleg te tudi sploSno,
direktno volilno pravico. Gotovo je, da je
poleg prave drzavne oblasti prav Kkoristno,
¢e deluje ljudstvo po svojih zastopnikih v
zakonodajnih zborih. Ti zastopniki pa morajo
biti tako izbrani, da res pomenjajo vse ljud-
stvo. Gorjé ljudstvu, ¢e je laZniva ta misel,
da zbornice zastopajo ljudstvo v njegovih
pravih koristih in v najboljSem delu njego-
vega miSljenja, hotenja in Cuvstvovanja; ce
samo neka tajno zvezana in zakleta stranka
izkuSa po zbornicah dosezati svoje namene,
svoje koristi, vtihotapljati svoje mi$ljenje in
voljo pod plaséem ljudske volje. In to se
sedaj godi. Dve vladi imamo v novodobnih
drZavah: jedno javno, drugo tajno, ki se na-
slanja na nekatere takozvane izobraZence v
zvezi s sKkrivnimi druzbami. Ta — druga
vlada se je prilagodila oblikam one, dobila
je ono pod svojo oblast. Volitve si je ure-
dila po svoje. S svcjim denarjem vzdrzZuje
Casopisje, ki dan za dnem laZe ljudstvu, da
je zbornica, kjer ona gospoduje, pravo ljudsko
jedro. Svojo mo¢ v zbornici pa porablja, da
uresnicuje svoje strankarske teZnje, sovrastvo
proti Bogu in kr$éanstvu v vsem drZavnem
zivljenju, v Soli in v zakonih. Grozna laz,
straSna goljufija!

Splosna volilna pravica v zmislu demo-
kraske stranke je sicer tudi nevarna. Dema-
gogi lahko zbegajo ljudstvo. Pogubni pre-
vrati se utegnejo vzbuditi. Prve splo$ne
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volitve bi nam prinesle morda velik nered.
Vedina naSega ljudstva pa $e veruje v Boga
in v Kristusa, pozna Se deset bozjih zapo-
vedij in vest. Prepriani smo torej, da bi
naSe ljudstvo kmalu spoznalo zvezo med
volitvami in med vestjo. Ko bi se to zgodilo,
bili bi reSeni. Res se kr§¢ansko ljudstvo pri
volitvah lahko tudi zapelje; Ce pa odStejem
tiste, ki so propadli po mnogih mestih, ima
vendar Se v svoji kr$canski veri reSilno
zdravilo v sebi; liberalna stranka s svojim
nizkim materijalizmom ga nima vec. Dasi
niso direktne demokraske volitve nas vzor,
vendar jih imamo mnogo raj$i nego sedanje,
ki vedno bolj ostrupljajo vse drZavno Ziv-
ljenje in nas izrodajo vladi neke nevidne,
skrite modci.

g) Pravi pripomoc¢ki, da se po-
maga delavskemu stanu.

Delavski stan propada. Ce pojde tako
naprej, bomo kmalu delili vse ljudi samo v
dve vrsti: v bogate borzijance in Spekulante
z vsemi njihovimi zajedami, in v delavske pro-
letarce, ki bodo od njih popolnoma odvisni.

Liberalna in radikalna stranka ne moreta
pomagati. Ali naj mirno gledamo, da gine nase
ljudstvo in da se vrh tega Se slepi, CeS, nje-
govo stanje je napredek, svoboda in prosveta?

Ne smemo. Kristus nam odgovarja v vseh
velikih vprasSanjih, tudi v vprasanju o kruhu.
Kr$danstvo je razbilo suznost, vrglo je po-
gansko naziranje, ki je priznavalo samo ne-
katerim ljudem ¢loveske pravice in ¢lovesko
Cast. Vsem tistim, kateri poprej niso uzivali
¢loveskih pravic, suZnjem in barbarom, je
vrnilo ¢lovesko dostojanstvo. Na$ materi-
jaliski Cas se trudi narobe: iz ljudij hoce
zopet napraviti zZivali in to hvali kot naj-
vi§ji napredek. Delavci cutijo ta napredek v
svoji zapu$cenosti in revs$Cini. Zato mora
krséanstvo zopet reSiti uboge ljudi nove
suznosti. Sredstev ima mnogo. Omenjati pa
je treba, da so krScanska sredstva nravna
in ne materijalna. Osvobodilo je stare suZnje,
ker je vdahnilo duha ljubezni v omrzla srca.
Duhu, srcem manjka tudi v naSih dneh
kr§éanstva, zato razpadajo druzabni orga-
nizmi. Sebi¢nosti in drugih strastij ne kroti

Dr. Ivan Fo. Krek:

Socijalni pomenki.

veé¢ kr§canska moc, zato so tako Zalostne
razmere. Kr$§¢anski duh ni namreé¢ samo
duh ljubezni, marveé¢ tudi duh zatajevanja.
Prav je ustanavljati zadruge v socijalno
pomo¢, a zadruge brez kr§canskega duha ne
morejo biti trajne.

Nekaj tock, ki nam kazZejo krSéanske
pripomocke za delavski stan, navajamo tu:

1. Cerkev ustanavlja in vodi zavode
zaonemogle delavce. Vse, kar imamo
na svetu v tem oziru, je do mala cerkveno
delo. Humanizem bo sicer tudi ozivil take
zavode, toda ne bodo se mogli meriti s
cerkvenimi. Kr§¢anske zavode vodijo redovi,
moski ali Zenske, ki so se odpovedali svetu
in zaradi Boga sluZijo bolnikom in revezem.
Ta sluzba je cCesto huda. Zanemarjeni so
uboZci in mnogokrat udani raznim strastem.
Cel6 materina ljubezen bi opeSala v taki
sluzbi; samo Ziva ljubezen do Boga more
premagati vse tezave. Liberalci in radikalci
ne morejo vzgojiti niti jedne usmiljene sestre.
Pladani sluZabniki v imenovanih zavodih se
ne morejo vzdrzati.

2. Kr§canstvo daje v kr§canskem zakonu
in kr$§c¢anski rodbini mnogo nravnih sil de-
lavskemu stanu. Delavei so v nevarnosti, da
se jim razbijejo vse organske zveze, ki bra-
nijo posamnika. Od kraja do kraja se selijo
— brez pravega doma; z drugo clovesko
druzbo so malo zvezani. Visé kot kaplja na
veji. Kr$éanska rodbina z milostmi zakra-
menta sv. zakona zopet vrne delavcu organsko
zvezo. Gorjé, Ce bi rodbino zatrl civilni
zakon! — UboZne razmere vplivajo na de-
lavéevo zdravje in umrljivost, pa tudi na
nravno Zivljenje. Cistosti je vedno manj. In
necistost ugonobi kmalu vsak narod. Krséan-
ska rodbina ohranja Ciste nravi med delavskim
stanom. Kako vazZno je to ob casu, ko vse
javno Zivljenje pridiguje nedistost: leposlovje,
Casopisi, glediséa! Samo ocetno in materino
srce, vzgojeno v rahlih Custvih krScanskih
in utrjeno v krepostih, vzgaja res Cist rod.
In ocetno in materino srce ohranja le cerkev
v svojem zakonu, v KkrScanski rodbini.

V tej rodbini ima vsaka stvar vi§jo in
posebno vrednost. Goldinar, ki ga dd moz
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Dr. Ivan Ev. Krek:

Zeni, ni samo denar, ampak tudi znamenje
ljubezni in skrbi. Z njim pridejo v zvezo
nravne sile. In ob Casu bolezni, ali ko ni
zasluzka: kaké sijajno se izkaze krs$canska
rodbina s svojo poZrtvovalnostjo in z ne-
izmerno silo svoje ljubezni!

3. Krscéanstvo daje delavcu v svojih na-
ukih pravo omiko. Kristijan se zaveda svojih
mocij in le v krséanskem duhu jih more po-
polnoma rabiti. Poganstvo ni poznalo clo-
vekove vrednosti. Polovica ljudij je bila brez
vrednosti; drugi so bili samo drzavljani.
Delavcev s ¢loveskimi pravicami sploh niso
poznali. KrSéanstvo je pa naucilo ljudi, da
ima vsak ¢lovek po boZji podobi ustvarjeno
duSo. Ta resnica je oZivila kot blagonosen
soln¢ni Zarek na milijone ljudij in jih Se
ozivlja. BoZja podoba v cCloveSki du$i —
tako uci krs$canstvo — je za c¢loveka zna-
menje Casti in porostvo srece tudi v najhujsi
zapusScenosti, tudi v skrajnji propalosti. Ta
podoba je dragocen biser, zakopan globoko v
zemlji. BoZji Sin je priSel na zemljo, da ga iz-
koplje in da povzdigne ¢loveka v bozje dete.

Tudi liberalci govoré o ¢loveskem do-
stojanstvu. A v zmislu materijalizma, pante-
izma, ateizma je tako govorjenje samo prazno
besedicenje brez pomena. S tem, da je dalo
krséanstvo cloveku nadzemsko dostojanstvo,
vzbudilo mu je tudi zavest, da je dolzan
razvijati vse svoje mo¢i. V svojem nauku o
neumrljivi du$i in o vesti je podalo naj-
imenitnejSi nagib, da c¢lovek prav rabi vse
svoje zmoznosti. Lenoba je Kkristijanu glavni
greh. Clovek si ne bo nikdar pomagal sam,
¢e se mu po delavskih izobraZevalnih dru-
Stvih priporo¢a , lastna pomoé“, marvec
samo, ¢e se mu vzbudé nagibi, ki premagajo
lenobo in zganejo njegove sile. Liberalci in
radikalci pa ne poznajo drugega nagiba kakor
slast ali pa Zeljo po uzivanju. — Kristijan
umeva tudi revs¢ino. Razodetje mu tolmaci
ubozéevo zivljenje. Delavéevo gibanje je
protislovje in vedna uganka, ¢ée smo na-
vezani samo na ta svet. Brezverska omika
zakoplje delavca v tako protislovje. Kr$éanski
delavec veruje, da si zasluZi sreéno vecnost
z delom in trpljenjem, in pozna tudi dusno

Socijalni pomenki. 247

bogastvo, ki ga ne ukrade tat in ne sne rja.
Delavec se uéi iz Zivljenja bozjega Sina —
delati in trpeti; v svoji veri in v svojem
upanju ima zastavo vecnega zivljenja. Kr§can-
stvo mu daje tudi vse potrebne kreposti, da
se omika in si olajSa svoje razmere: notranjo
zadovoljnost, zmernost, varénost. Ponuja mu
veselje pri Zeni in otrokih, varuje ga strastij
in ga ohranja zdravega in krepkega.

4. Kr$Canstvo ima naposled neusahljiv
vir socijalnih sil. Vsak c¢lovek ima
dolZnost prav rabiti dusne in telesne moci,
mora pa tudi pomagati bliZnjemu pri tej rabi
in sam iskati pri njem pomoéi. To je soci-
jalna, zadruZna stran njegovega zivljenja.
Liberalci mnogo govoré o lastni pomoci in
celé trdé, naj delavci ne vzamejo od nikoder
podpore, marvec¢ naj le vase zaupajo. To je
neumno in v nasprotju z zadruzno idejo
samo. — Kr§c¢anstvo podpira zadruzno misel.
Dasi sedaj ravno to misel oznanjajo moZje,
ki so se odtujili krS¢éanstvu, vendar bi bilo
nespametno, ¢e bi se ne zanimali za to gi-
banje. Zrak je boZji zrak, cCe ga tudi brez-
verec diha. Tako je tudi z zadruZnim Ziv-
ljenjem; bistveno kr$cansko je, cetudi mozZje,
ki je vzbujajo, ne spoznavajo v tem boZje
volje in jo Cesto zlorabljajo.

Krséanstvo daje zadrugam vi§jo mo¢, da
se uspeSnejSe razvijajo, ker prav ureja lju-
bezen do samega sebe s svojim ukazom, da
moramo ljubiti Boga nad vse in bliZnjega
kakor same sebe. Kadar se zdruzijo Kristi-
jani v kr§¢anskem duhu, ustvarijo notranje
zivo, krepko telo. Take so bile nekdanje
zadruge. Zadruge v krScanskem duhu skle-
njene so Zivi organizmi; zadruge novodobnega
liberalstva pa samo mehaniske skupine raznih
ljudij v svojo korist. ;. Bodocnost tega
celega gibanja na polju zadruz-
nosti spada v kr§éanstvo. Stare
kr§c¢anske zadruge so podrliin
sedaj odstranjajo zadnje Kk a-
mencke te velFiéastne stavbe;
zidati pa hodejo na novo. Toda
tastavba jesamorevna koda, —
zidana na pesek:. Kr$céanstvo
mora zaceti to stavbo iznova in
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s tem vrniti zadrugam delavskih
stanovnjihov pravi pomen, nji-
hovo pravo mo¢, njihovo pravo
koristt

V korist rokodelskemu stanu se snujejo
sedaj rokodelska druStva in drusStva
rokodelskih pomoc¢nikov. Obojna
so velikega pomena. Za drugo vrsto ima
najve¢ zaslug Kolping. Cim bolj raste v njih
zadruzni krscanski duh, tem uspeSnejSa bodo.

5. Krs$canstvo podpira tudi produk-
tivne zadruge. Te so velikega pomena.
Ne vemo, ali bo mogoce vsem delaveem, ali vsaj
vecini kdaj podati prednosti teh zadrug. Misel
pa, na kateri sloné, je vzviSena. Nismo za to,
da bi bila drZzava prisiljena skrbeti za
potrebni kapital. TeZave so ogromne, toda
mo¢i, s katerimi giblje kr$canstvo c¢loveska
srca, morejo pomagati. Vneti kristijani naj
polagoma tu in tam poskusijo ustanoviti
take zadruge. Morda vstane Se mnogo libe-
ralnih Schulze - Delitzschev, predno se pre-
pricajo ubogi delavci, da so goljufani; morda
mora svet tudi Lassalleov nacrt praktiski
izkusiti —: a gotovo je, da bo krs¢anska ideja

') To je pisal Ketteler, kakor smo Ze omenjali,
1. 1864. Nas c¢as nam dokazuje, kako globoko je
umeval ta moz socijalno vpraSanje in njegovo zvezo
s krscanstvom.

Dr. Fr. Perné: Gimnazijska kapela v Kranju.

prezivela oboje. Kar imajo produktivne za-
druge zdravega na sebi, se dd uresniciti samo
s kr§canskim duhom. Bog je dovolj mocan,
da zgane cCloveSka srca tudi na to stran.
Davki so dvojni: drzavni s svojo zunanjo
silo, in kr§c¢anski s svojo notranjo postavo
ljubezni, pri Kkateri je davkar svobodna volja
in vest. Koliko kapitalij je Ze zbralo krScan-
stvo revezem v korist! Se jih more. Kridanski
misleci naj prouéavajo vprasanje produktivnih
zadrug. Bog naj pa obudi ljudi, ki bodo zla-
gali potrebna sredstva. Meni se zdi, da bi
bilo komaj kaj bolj krSc¢anskega in Bogu
prijetnega, kakor Ce bi se zbrala zveza ljudij,
ki bi delavcem na krS¢anskem temelju osno-
vala produktivno zadrugo.

Delavci naj pa spoznajo, da more samo
Jezus Kristus, Sin Zivega Boga, pomagati
njihovemu stanu. Odvrnejo naj se od tistih,
ki mu hodejo vzeti vero v bozanstvo Jezusa
Kristusa. To vero pa ohranja ¢isto in ne-
skaljeno samo KkatoliSka cerkev in Z njo
tudi ves neizmerni blagoslov, ki ga je pri-
nesel Kristus na svet.

S tem smo podali svojim bravcem vse-
bino znamenitega Kettelerjevega dela ,De-
lavsko vpraSanje in krs$canstvo“. Njegove
misli govoré same dovolj, in ni nam treba,
da bi jih posebej tolmacili. (Dalje.)

Gimnazijska' kapela v Kranju.

(Sporodil dr. Fr. Perné.)

Pred detrt-stoletiem se je mudil na$
rojak Janez Cebul (+ 1898), misijonar v Se-
verni Ameriki, nekaj dnij v Kranju, kjer je
deloval kot duhovni pomoc¢nik pred odhodom
v novi svet. Nekomu izmed svojih prej$njih
tovariSev je dejal takrat med drugim to-le:
»Mnogo sveta sem videl; Avstrija mi je znana
in tudi sosedne deZele; prepotoval sem Fran-
cosko, AngleSko in skoraj vso Severno
Ameriko: ali lepSega kraja nisem naSel nego
je Kranj s svojo okolico.“ — Ako kdo meni,

da je Cebulu narekoval tako besedo le pri-
stranski domoljubni ponos, pomisli naj, da
Kranj stoji v sredi doline, katero imenuje
glasoviti angle$ki pisatelj Humphrey Davy
v svojih ,Memoirs of the life“ (Spomini iz
Zivljenja) jedno najkrasnej$ih v Evropi.
Toda nisem se namenil pisati o naravni
lepoti, s katero je obdaril Stvarnik naSe
mesto in okolico. Castitega bravca hodem
opozoriti na neko umetno delo, katero je
zvrSila cloveSka roka Stvarniku v cast.
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Oltar v gimnazijski kapeli v Kranju.

Naslov tega spisa namre¢ kaze, kaj imam v
mislih.

L. 1897. je prinesel ,,Dom in svet“ v svoji
20. Stev. podobo in kratek popis nove gim-
nazije, ki se zove od 2. grudna 1. 1898. naprej
»C. kr. cesarja Franca JoZefa gimnazija“. Ker
je imela kapela ta ¢as samo zunanji obod,
omenjal sem jo le memogredé, a sedaj, ko
je dodelana in za prvo potrebo tudi po-
voljno okraSena, objavljam tukaj nekaj vrstic
0 njej v prijazni in hvaleZni spomin mnogim
njenim dobrotnikom, posebno tistim, ki si je
Se niso mogli ogledati.

Ko se je snovala gimnazija na sedanjem,
od mestnih cerkva prece¢j oddaljenem pro-
storu, sprozila se je misel, da bi bilo dobro
sezidati tudi posebno dijasko kapelo. Glavno
vpraSanje je bilo, kako naj uresni¢imo lepo
misel. Na kako gmotno podporo od mestne

obc¢ine nismo mogli misliti, ker co
bili troski za gimnazijo ogromni.
Zato smo izkuSali vzbuditi zani-
manje za svoje podjetje pri zaseb-
nikih. Nismo se varali. Dobro-
delni prispevki so prihajali od
raznih stranij, in zaupno smo gle-
dali v bodocCnost.

L. 1897. se je ze dvigala ka-
pela z gimnazijo vred. Stoji na
juznem krilu gimnazije nad telo-
vadnico in zavzema prvo in drugo
nadstropje. Z dvoris§c¢a vodi vanjo
poseben vhod po kamenitih stop-
nicah. Obliko ¢veterokotnika ima,
dolga je 2060 m, Siroka 970 m
in visoka 9m. — Prostora je
torej dovolj za kakih 500 dija-
kov, za silo tudi za vecje Stevilo,
ker se vzdiguje nad vhodom lep in
velik pevski kor.

Notranj$éina je jako svetla, ker
je na juzni strani pet in na severni
¢vetero po b m visokih oken; raz-
ven tega razsvetljuje Se jedno
manjSe okno od severa Kkor in
drugo stopnice.

Postavila jo je, kakor vse drugo
poslopje,kranjska stavbenadruzba.
Stavbeni stroski so znaSali 8900 gld., za
najpotrebnejSo notranjo opravo smo izdali
do sedaj nad 2700 gld. torej vsega Ze
11.600 gld.

Najprej smo preskrbeli menzo in porta-
tile z dovoljenjem, da smemo obhajati v
njej bozjo sluzbo zacens$i s Solskim letom
1897./1898.

Prva sv. ma$a se je opravila v kapeli dné
26. kimovca 1. 1897. za dobrotnike.

Naslednjega leta 1898. je bila dodelana;
strop in stranske stene so dobile prazni¢no
obleko s preprostim, a vkusnim slikanjem;
zapadna stran pa, najvedji kras, oltar v rene-
sanSkem slogu. Izdelan je skrbno in spretno
iz hrastovega lesa, bogato pozlacen in poli-
hromiran. Kipi sv. JoZefa, svetega Alojzija in
angelov gotovo ni¢ ne zastajajo za tirolskimi
izdelki, ki jih opazujemo po nekaterih cer-
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kvah. Umetnik, na§ rojak gospod Ivan Vur-
nik iz Radoljice, se je — to se jasno vidi —
potrudil, da oltar ni navadno vsakdanje delo.

Oltarna slika ,Sedes Sapientiae“ (na strani
233. danasnje Stevilke) je priSla izpod Cco-
pica znanega dunajskega mojstra Josipa Kast-
nerja. Podarila nam jo je neimenovana pod-
pornica in prijateljica Solske mladine. Iz-
virno delo je. Kaj primernejSega bi teZko
nasli za tak namen.

Opazovalec si brez tezave razlaga vso
podobo. Mati z bozjim detetom v narocju, z
desno roko kazo¢ na tabernakel in na oltar,
kjer je med sv. daritvijo bistveno pri¢ujoca
bozja Modrost. Angel z lilijo in s palmo v
roki ti naznanja, kak bodi Marijin Gastivec
in Cesa sme upati po njeni pripros$nji. Poleg
sebe ima sv.Devica dve knjigi. Knjiga na
desni nosi napis: Scientia divina, na levi:
Scientia humana. Obojna vednost naj se goji
po naSih ucilnicah: boZja vednost, t.j. nasa
Sv. vera, in ¢loveska vednost. Druga drugi ne
nasprotuje, temveé obe sta v najlepSem so-
glasju med seboj. :

Na evangelski strani stoji licna priZnica,
narejena po nacrtu gosp. Vurnika. Strop

Egon Mose: Crtice s potovanja v Afriko.

di¢i 4m obseZna lepa rozeta, predstavlja-
joca simbole sedem darov sv. Duha, delo
ljubljanskega slikarja gosp. Antona Jebacina.
Tako je nastala in taka je torej hiSa
boZja, namenjena za dijake v Kranju. Do
sedaj smo sligali le ugodne sodbe o njej, in
izku$nja nam kaze, da ustreza svojemu le-
pemu namenu.
Na notranji steni, nad stopnicami, blesti
se zlat napis, izklesan v marmornato ploco:
~ DOMUS DEI
IN COMMODUM STUDIOSAE
IUVENTUTIS ERECTA ANNO 1897.
SUMPTIBUS 1 PRINCIPIS EPISCOPI
DOCTORIS BARTHOLOMAEI VIDMAR
ALIORUMQUE BENEFACTORUM.
BENEDICTA DIE 24. OCTOBRIS A. 1898.
A CELSISSIMO AC REVERENDISSIMO
DOMINO DOMINO DOCTORE

ANTONIO BONAVENTURA JEGLIC,
PRINCIPE EPISCOPO LABACENSI.

Prijaznega bravca vabim, naj si ogleda
sam naSe liéno svetiSée, kadar se mu po-
nudi prilika, da stopi v naSe dedno mesto.
Prepridal se bo, da velja o njem sveto-
pisemski izrek: ,,Omnis gloria eius filiae regis
ab intus.“

Crtice s potovanja v Afriko.

(Pise EZgon MoSse.)
(Dalje.)

IV. JuZzno-afriska republika
ali Transvaal

- Ta republika meji na severu z Limpopo,
na jugu z Vaal-sko drzavo, dalje ima tri
Cetrtine meje z angleSkimi kolonijami, le na
vshodu meji z Mozambique-om in nekoliko
na jugu tudi z oranjsko drZavo.

PribliZno 1800 72 nad morjem, torej skoro
tako visoko, kakor so visoke naSe Alpe,
lezi nedogledna planjava, ki je brez gozdov,
a obrasla povsod z bujno travo. Le redko-
kje vidiS na tej planoti hiSe z neznatnim

drevjem. — V njih stanuje Boer s svojo
druZino; naokoli se pasejo neStete crede
ovac, govede in oslov; med travniki se na-
hajajo tu in tam majhna polja, nasejana s
tur$éico. Skoraj tri Cetrtine dezele ima to
jednolicno podobo; dalje proti severu se
planjava niza in niZa, podnebje je gorkeje
nego na jugu, in pred sabo uzre§ dezelo,
bogato in rodovitno, v resnici podobno zem-
skemu raju. Ta dezela, po kateri potekajo
mnoge reke, je rodovitna, da ji menda ni
podobne pod solncem. Ceravno zemlja ni
obdelana, vendar tu bujno uspevajo bomba-
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zevec, kavovec, sladkorovec in razli¢ne palme;
vse, kar se tu posadi, obrodi stoteren sad. —
V daljavi obkroZajo to planoto visoke gore
s praveSkimi gozdi, kjer so neizcrpni viri
premnogih rek.

Pa, kdo stanuje v tej dezeli?

Prvotni prebivavei te dezele so Kafiri
(Kafer ni pravilno), ki so dosti razumni in
civilizovani zamorci. Ze pred 200 leti so se
naselili na ,rtu dobrega upanja“ razliéni
narodi: Holandci, Nemci in francoski Hu-
genoti; iz tech so se razvili dandanasnji
Boeri ali Baueri. Ve¢ nego sto let so Ziveli
ti narodi v medsebojnem miru; Sele, ko so
vladarji 1. 1815. AngleZzem pripoznali kapsko
kolonijo in pa oblast nad tamoS$njimi Buri,
zacel se je med narodnostmi prepir.

Buri so se izselili iz deZele. Po krvavih
in junaSkih bojih so se naselili v Natal-u
ter ustanovili ondi republiko. Toda AngleZi
niso bili zadovoljni, da so odpustili Bure
tako z lahka; Ze leta 1843. so razglasili, da
je Natal angleska kolonija.

Hoté ali nehoté¢ so Buri ostavili novo
bivalisée ter se pomaknili naprej. Tacas so
si prisvojili dezelo med rekama Oranjem in
Vaalom — sedaj Oranje-drZavo. L. 1854. sta
obe drZavi proglasili, da sta od Anglije po-
polnoma neodvisni.

Angleska vendar ni mirovala ter je ne-
prestano hujskala zamorska plemena, naj se
upr6 Burom. Ko so si Buri po mnogih
krvavih bitkah podjarmili Kafire, so AngleZi
1. 1877. proglasili ,Transvaal® za angleSko
kolonijo.

Pa kratko, le tri leta je trajalo angleSko
nasilje. L. 1880. so se uprli Buri ter junasko
premagali Angleze. Od tedaj je prenchala
angleSka oblast v tej dezeli. Veckrat so
Se sicer poskusSali AngleZi svojo mo¢, tako
n. pr. je pred tremi leti Jameson izkusal pod-
jarmiti Johannesburg; pa je bil premagan
in ujet. Pred dvajsetimi leti Se Transvaal-repu-
blika ni bila civilizovana, lahko bi jo ime-
novali pravo kmeti§ko drZzavo. Danes je izmed
najbolj civilizovanih dezel v Afriki in ima
mesta, s katerimi bi se lahko ponasala tudi
Evropa.

Ta izredni napredek transvaalske repu-
blike izvira le iz jedne ugodnosti: dezela je
prebogata najrazliénejs$ih rudnin.

Splos$no je pa ta dezela v vsakem oziru
blagoslovljena. Zemlja je rodovitna, da malo-
kje tako. — Na Sirni planjavi raste in uspeva
vsako Zito, vsako drevo kaze ti hitro in
bujno rast. — Najlep$a in najrodovitnejsa je
dezela na severu. Toda ne bujna rast rastlin,
ne rodovitnost zemlje nista privabili tujcev,
da so pozidali todi lepa mesta, — privabilo
jih je blestece zlato. .

Bogate vire zlata, pa¢ najvedje na svetu,
so odkrili 1. 1888. v Witwatersrandu. — Ze
poprej se je na mnogih krajih v dezZeli do-
bivalo zlato; vendar so ti novi viri prekosili
vse ostale. Tekom deset let je nastalo ondi,
kjer je stalo poprej le nekoliko uboznih kog,
velikansko mesto s krasnimi paladami. —
To mesto se lahko primerja z najlepSimi in
najzivejSimi evropskimi mesti. Kakih 82 kilo-
metrov dale¢ ne vidi§ drugega kakor same
stope za rudo; vmes so delavske hiSe in
uradni$ka poslopja nadzornikov. Lansko leto
je postala ta republika, kar je bilo prica-
kovati, prva deZela, v kateri se dobiva najved
zlata na svetu. Vrednost zlata 1. 1885. je bila
120.000 gld. a. v., do¢im je v zadnjem letu do-
segla najvi§jo vsoto 51,600.000 gld.

Pa¢ je ta dezela najbogatej$a, kar se tice
rudnin, ki se tu nahajajo. Ni je skoro rude,
ki bi se ne dobivala v Transvaalu, in vedno
prihajajo poroéila, da se je nekje zopet odprl
nov  rudokop.

Glavni dobic¢ek prihaja seveda iz zlatih
rudokopov; vendar je tudi toliko drugih po-
rabljivih rud in to v taki mnoZini, da bi se
jako dobro izplacalo, ko bi se tudi ozirali
na druge rudnine.

Naj le nasStejem razne tukajSnje rudnine:
zlato, srebro, Zivo srebro, baker, Zelezo,
svinec, cink, antimon, krom. Razven tega Se
premog, grafit, zZveplo, solitar, azbest, pe-
trolej, rubini in demanti.

Od vseh teh rud se pa koplje samo zlato,
premog in bore malo srebra. Ker je premogov
rudokop itak Ze znana re¢, naj nekoliko
povem o zlatih rudokopih.
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Prvi je odkril zlato v Transvaalu neki
Marais 1. 1854. Bilo je to takozvano alluvi-
jalno zlato, zlato, katero se najde v majhnih
ali vecjih kosih v pesku rek in potokov, ki
so tukaj po zimi skoro popolnoma suhi.

Takratna vlada pa je prepovedala vsako
kopanje zlata iz strahd, da ne bi priSlo
preveC tujcev v dezelo. NaSlo pa se je veé
in ve¢ zlata, in naposled je bila vlada 1. 1868.
vendar primorana preklicati omenjeno pre-
poved.

L. 1873. se je zacelo kopanje na alluvi-
jalno zlato v okraju Lijdenburg, in tu se je
naslo v teku dveh let za dva in pol mili-
jonov goldinarjev zlata. Privabilo je to se-
veda mnogo podjetnih moZ v deZelo, kateri
so povsod po zlatu iskali, in tako se je
1. 1884. naslo zlato v veliki mnoZini v do-
lini De Kaap blizu portugalske meje. A to
zlato se ni naslo kot alluvijalno, temveé je
bilo v kamenju razdeljeno v vcasih mikro-
skopnih mnozinah. Treba je bilo stop, ki so
kamenje drobile, treba je bilo rovov in pra-
vih rudokopov za pridobivanje rud. Ustano-

KnjiZevnost.

vilo se je v kratkem dcasu veliko Stevilo
delniSkih druzb, izmed katerih je najboij
uspevala druzba, ki je obdelovala ,Sheba“-
rudokop. DelezZi, ki so imeli vrednost jed-
nega funta Sterlinga (12 gld.), dvignili so se
na 20, 30, 50, da, cel6 na 90 funtov Ster-
lingov.

Nastalo je v blizini teh rudokopov mesto
Barberton, ki je v kratkem Stelo 5000 pre-
bivavcev, nastale so tam banke, hoteli in vse,
cesar potrebuje Evropec za dobro Zivljenje.

A ravno tako hitro, kakor je vse to na-
stalo, je zopet vse propadlo, zakaj razven
m,oheba“~druzbe, ki ima Se danes lepe do-
bi¢ke, je ostalo le malo druZb.

L. 1885. se je naSlo zlato na takozvanem
Witwatersrandu, ki je srediSée zlatokopa in
ki je sedaj na celem svetu najbogatejSi zlati
rudokop. Po slabih poskusih, ki so jih na-
redili v okolici Barbertona, bili so tu bolj
previdni in vsled tega je bil tudi uspeh jako
sijajen.

To je v kratkem zgodovina zlatokopov
v Transvaalu. (Dalje.)

Knjizevnost.

Slovenska knjiZevnost.

Sola v boju proti pijancevanju. (Po spisu:
,wWie kann durch die Schule dem zur Unsitte ge-
wordenen Missbrauche geistiger Getrinke entgegen-
gewirkt werden? Preisgekronte Studie von Victor
v. Krauss.“) Z dovoljenjem drustva ,Oesterr. Verein
gegen Trunksucht“ prosto poslovenil Fr. G. Cena
60 vin. V Pulju. Tiskala ,Narodna Tiskarna“ A. Ga-
bricek. 1898. 8°. Str. 39. — Ceprav ta knjizica ni
izvirna, vendar Zelimo iskreno, da bi jo z vso po-
zornostjo sprejeli tisti, katerim je kakorkoli moZno
delovati zoper kugo alkoholsko. Na$ pisatelj in pre-
lagatelj se obradata v prvi vrsti do uciteljev. In
prav je tako. V Soli je treba zaleti, in sicer od-
lo¢no, namenoma, dosledno! Saj je tudi znano, da
brezvestni stariSi Ze male otroke ne samo sezna-
njajo, ampak celdé napajajo z Zganjem. Dan na dan
se Cujejo tozbe, da se po nekaterih krajih ¢im dalje
bolj Siri zganjepitje. Tvarina naSe knjizice je sicer
majhna, a vse je krepko in temeljito, dobro urejeno,
podprto z dokazi iz statistike. V prvi vrsti poucuje

delce ucitelja, pa se obraca tudi do drugih organov,
ki imajo opraviti s Solo. Jezik je pravilen (razven
malenkostij), pisava prav lahka in umevna. Zato
Zelimo, da bi se knjizica kar se da razSirila po Slo-
venskem. S
WNove lourSke Smarnice. Francoski spisal Henrik
Lasserre.- Z dovoljenjem pisateljevim poslovenil
Janez Godec, kapelan. Ljubljana, 1899. Tiskala
Katoliska Tiskarna v Ljubljani. 12° Str. 300. Cena
v pol usnju 90 kr., v usnju 1 gld, v usnju z zlato
obrezo 1 gld. 20. (Po posti 5 kr. vec.) ,Nove“ lourske
Smarnice se imenujejo te-le zato, ker je jednake
ze izdal gospod Fr. Maresi¢. A tudi te bo poboZno
ob¢instvo sprejelo rado, ker so po tvarini, obsegu
in obliki prav pripravne za Marijino poboZnost.
Prelagatelj nam je kot pisatelj ,Vintgarja“ dobro
znan. Torej naj utrjuje knjizica v srcih Slovencev
zaupanje do blazene Device. :
PoboZni otrok. Vsakdanje molitve in pesmi.
J. S., katehet. V Ljubljani, 1898. Zalozila ,Narodna
Sola“ v Ljubljani. Tiskala KatoliSka Tiskarna. 24°.
Str. 134. Cena kartoniranemu izvodu 15 kr., v platno
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vezanemu 20 kr. Dobiva se pri ,Narodni Soli“. —
Knjizica ima navadne molitve in nekaj pesmic in je
za mladino jako porabna. Ne umevamo pa, zakaj ni
izdajatelj sprejel tiste oblike treh boZjih Cednostij,
katero ima novi katekizem. V jeziku bi bilo treba
bolj gledati na slovni¢no pravilnost. Naj bi se ta
izdaja kmalu razprodala in pri novi naj se ozira
gospod izdajatelj na naSo opazko. L.

Praktisches Lehrbuch der slovenischen.

Sprache fiir den Selbstunterricht. Von Dr. Karl
Peénik. Zweite Auflage Wien, Pest, Leipzig. A. Hart-
leben’s Verlag. 8° Str.190. Cena 1 gld. 10 kr. —
Knjizica ima hvalevredni namen, olajSati Nemcem
ucenje slovenskega jezika. ,Dom in svet* je Ze
ocenjal knjizico ob prvi izdaji; ker je druga izdaja
neizpremenjena, tudi ni mnogo pripomniti o knjigi.
Vendar Zelimo, da bi gospod pisatelj v bodo¢i iz-
daji popravil nekatere malenkostne nedostatke. Ne-
katerih besed namre¢ ne rabimo v Zivem knjiZevnem
jeziku, n. pr. dovrSilni in nedovrsilni glagoli (namestu
dovrsni in nedovrSni glagoli) ostrec, teZec (ostrivec,
tezivec), droz (drozg ali drozd) itd. Dvoumno se nam
zdi: Marljivi dijaki se hvalijo = fleissige Studenten
werden gelobt? — Gospod pisatelj tudi navaja, da
ima slovenski jezik sedem sklonov, a Ze ob koncu
istega paragrafa trdi, da se zvalnik lahko popolnoma
izpusti, ker ga veC ne rabimo! Pravilna oblika za
sam. oko v mnozini je oc€i, ne: olesa, e namrec

mislimo Zivo Zivalsko ali ¢loveSko oko. — Siter je
pa delce skrbno urejeno in dela ¢ast gospodu pisatelju.
! 5

Hrvaska knjiZevnost.

Povjest Hrvata od najstarijih vremena do
sorSetka XIX. stoljeca. Napisao ju Vjekoslav
Klaié, javni redov. profesor obée povjestnice na
kr. sveuciliStu Franje Josipa I. Svezak I. Prvo doba:
viadanje knezova in kraljeva hrvatske krvi (641 do
1102). Drugo doba: vladanje kraljeva Arpadovica
(1102—1301). Sa-121 ilustracijom. 1899. Tisak i na-
klada knjizare Lav. Hartmana (Kugli i Deutsch).
Zagreb. Cena 3 gld. —: Prvo in obsSirno sestavno
napisano zgodovino hrvaSkega naroda je;izdala ,Ma-
tica Hrvatska® v dveh zvezkih 1. 1879. in 1882; Na-
pisal jo je vseuciliSki profesor Tadej Smiciklas.
Kako rad je prebiral hrvaski narod to domorodno
knjigo, vidi se po tem, da je ze davno razprodana
in da je ne dobiS niti v antikvarijatnih bukvarnah,
Cetudi je bila tiskana v ve¢ tiso¢ komadih. Cim
dalje bolj smo Cutili potrebo, da se izdd iznova ta

zgodovina, kar je pisatelj sam izprevidel ter se od- -

locil za to, toda tako da izda delo v novejSi obliki.
Za tak posel pa je treba mnogo Casa, in delo je za-
ostalo.

Med tem pa se je odlocil profesor Vekoslav
Klai¢, da objavi obSirno hrvasko zgodovino v

Stirih zvezkih z obilnimi slikami in zemljevidi. Vsa-
kega Hrvata je to podjetje silne razveselilo, ker
vsakdo je preprian, da dobimo iz peresa profesorja
Klaida le novo izborno delo njegove neumorne de-
lavnosti. Ce je kdo sposoben, sposoben je gotovo
prof. Klai¢, da napiSe za Hrvate kriti€no zgodovino.
Zraven Smiciklasa gotovo ni marljivejSega preisko-
vavca zgodovinskih virov od prof. Klaica. Poleg
tega pa ima prof. Klai¢ ‘poseben dar invencije in
krasnega sloga, kar je za zgodovinarja neobhodno
potrebno, da se mu dela rada ¢itajo. A kar di¢i vsa
dela tega uéenjaka, je Se posebno to, da jih oziv-
lja vkljub vsej njegovi strogi kriti¢nosti pravi na-
rodni duh in navduSenje za hrvasko stvar, kar je
ravno za danasnjo dobo neobhodno potrebno. Saj
so se naSli med samimi Hrvati ljudje, ki so zani-
kali vsako narodno proslost HrvaSke, tajili narodne
kralje in vsako samostalnost hrvaskega naroda.
Prof. Klai¢ se je potrudil, da je zbral najvaZnejSe
vire za hrvasko zgodovino, knjigarna Hartmanova jih
je izdala kot priloge v tekstu knjige, na kraju pa
je dodal pisatelj Se transskripcijo njihovo. V tej
knjigi so se za oblinstvo prvikrat objavile naj-
starejSe zgodovinske listine, ki se hranijo v deZelnem
arhivu v Zagrebu in takih je nekoliko tudi Se od
vladarjev narodne dinastije. NajstarejSa taka listina
je od 1. 969. Posebno so vazne listine kralja KresSi-
mira Velikega od 1. 1067. in 1071., pa Zvonimira
od 1. 1076—1078. ter Stefana II. od 1. 1088. Listin
iz dobe Arpadovicev, ki se hranijo v Zagrebu, ne
omenjamo, ker jih je vrlo mnogo, a vse dokazu-
jejo drzavno samostalnost Hrvaske. Prof. Klai¢ se
je ozrl pa tudi na kulturne odnoSaje hrvaskega na-
roda one dobe ter objavil mnogo slik posebno iz
graditeljstva. Sedaj ne bo mogoce protivnikom Hrva-
Ske nedostojno pisati niti govoriti o hrvaski pro-
Slosti, prof. Klai¢ jim je izbil s svojo zgodovino
za vselej orozje iz rok. Tako bo imel sedaj vsak
domoljubni Hrvat stalno podlago, na kateri bo mogel
braniti Cast svojega naroda. In Ze to je velika za-
sluga Klaideva za hrvaski narod, kateremu je pri-

redil tako zgodovinsko znamenito delo.

. 'V prvem zvezku obdeluje uéeni zgodovinar dobo

~od. 1. 641.—1301. in zalenja s krasnim uvodom, v ka-
" terem se vidi opisana v mali sliki vsaka doba

hrvaske zgodovine in narodne borbe, sedaj srecne,
sedaj nesrecne; toda pisatelj pové tudi resnico, Ce-
ravno ni vselej ugodna. Po uvodu razpravlja zgodo-
vinar ob kratkem literaturo in najvaznejSe zgodo-
vinske pisatelje. Posebno krasno je napisan Ziv-
ljenjepis in delovanje Ivana Luciéa (roj. v Trogiru

v pocCetku XVII. veka, umrl. v Rimu 1679), tega

hrvaskega Herodota, pri katerem se nahaja ogromen
zaklad za hrvasko zgodovino.

Naslednji odsek se zacenja z zgodovino Dal-
macije in Panonije pred prihodom Hrvatov. Govori
o Ilirih in njih borbah z Rimljani, o rimski dobi, o
hudih borbah za napadov barbarskih, do¢im se v
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drugem odseku razpravlja o stalni naselitvi Hrvatov
v te pokrajine pod vodstvom petero bratov in dveh
sester. Po Prokopiju, Mauriciju, Konstantinu Porfi-
rogenetu in drugih virih pripoveduje pisatelj o kul-
turnih odnosSajih pri Slovanih sploh, a pri Hrvatih
posebej, kolikor se sploh ta lo¢i od one. Zanimivo
je, kako misli profesor Klai¢ o Samovi drzavi: trdi
namre¢, da je Samo vladal plemenu Hrvatov. Ta
trditev se naslanja na zanimivo in temeljito njegovo
razpravo ,Ime Hrvat“, katera je izSla pred nedavnim.
Necemo oporekati uCenemu zgodovinarju, vendar pa
ni prav verjetno, da je bilo pleme hrvasko takrat
tako jako, da bi bilo naseljeno po vseh krajih Sa-
move drzave, katera se je po njegovi trditvi Sirila
po celem danadnjem CeSkem, Moravskem, Galiskem
in po alpskih dezelah, posebno

matica zemlje, a na Celu vladarji
Vladislav in Mojslav, Trpimir in
Domogoj. Za to dobo je imel pi-
satelj malo virov, vendar jo je
razjasnil popolnoma in posebno
Se delovanje sv. Cirila in Metoda
po HrvaSkem.

Od prvega kralja hrvaskega ‘
Tomislava (924) pa do vlade Ar-
padovidev (1102) je mogel pora-
biti pisatelj ve¢ virov in posebno
mnogo in temeljitih razprav po-
kojnega dr. Rackega, zato je doba
narodne dinastije prvikrat prav
natan¢no opisana. O Tomislavu
in Petru KreSimiru piSe uceni
zgodovinar z velikim ponosom:
saj sta pa tudi bila oba vladarja
brez dvoma najvecja hrvaSka
kralja. Ta ponos se Se posebno
opaZza radi tega, ker je izza te
sijajne dobe hrvaske zgodovine moral pisatelj ome-
niti pad narodne dinastije zbok domacega izdajstva.
Z ostro besedo kritikuje pisatelj ravnanje onih hrva-
Skih velikaSev, ki so se zbrali okoli novega kralja
tuje krvi, pa hoteli preliti celé kri za tujca, niso se
pa marali okleniti narodnega kralja Petra Svacica.

Po kratkem odseku na koncu te perijode o
drzavnih uredbah in o razvitku krs¢anske cerkve na
HrvaSkem po raziskavanju dr. Rackega se nadaljuje
arpadovska doba (1102—1301). Doslej te dobe ni Se
nobeden tako obSirno opisal kakor profesor Klaic.
Vendar pa ta doba vkljub Klaidevi duhoviti pisavi
ni zanimiva, saj je znano, da so bili Arpadovici
sploh slabi vladarji in da je Hrvaska pod njihovo
vlado pretrpela mnogo hudega. NajlepSi je iz cele

po Stajerskem, KoroSkem in
Kranjskem. Potem se opisujejo
vse zZupanije hrvaske na severu
in jugu po Hrvatih zavzetega pro-
stora. Pocasi se Siri med Hrvati
tudi lu¢ zapadne prosvete, dobé
posebnega papeZevega poslanca,
da jih pokrsti, in sicer — prve
med Slovani.

Frankovska doba je zani-
mivo opisana, vendar pa se ne
razlikuje opis mnogo od Smici-
klasovega. Prav pesniski je opi-
sana borba Ljudevita Posavskega
s Franki in njegov propad vsled
izdajstva kneza Borne. Z Ljude-
vitom Posavskim je padla tudi
Posavska Hrvaska; zemlja je
zdruzena s furlansko markgro-
fijo. Sedaj nastopi v zgodovini
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Razne stvari.

te dobe odsek, ki govori o bribirskem knezu Pavlu L,
zato, ker je to dobo profesor Klai¢ posebno natanko
prou¢il in ker je Pavel pravi narodni hrvaski knez.
Pametno je uredil pisatelj, da je vse priloge in
dokaze razven listin in slik dodal na kraju knjige, da
bravca ne motijo citati v tekstu. Knjiga je pravi kras
za vsakega domoljubnega Hrvata, zato se nadejamo,
da bo kmalu razprodana. Marljivemu zgodovinarju
pa Zelimo trdnega zdravja, da dovrsi kmalu Se ostale
tri zvezke tega krasnega dela. F. Steklasa.

Ruska knjizevnost.

Dné 26. vel. travna tega leta bo sto let od roj-
stva najvejega ruskega pesnika Aleksandra Ser-
gejevica PusSkina. Rusi hoCejo ta dan obhajati z
* velikimi slavnostmi. PuSkin, dasi po materi ni bil
Rus, je vendar po ocetu in po duhu pravi Rus in
prvi narodni ruski pesnik, pa tudi jeden izmed prvih
pesnikov tega stoletja v Evropi. Ves ruski narod,
oficijelni in privatni, akademije, vseuciliS¢a, Sole,
drustva se trudijo za dostojno proslavo. Izdali bodo
ob tej priliki tudi vsa dela pesnikova, sijajno in
ilustrirano, kakor tudi jako ceno. g

L. N. Tolstoj je napisal novo povest iz se-
danjega ruskega Zivljenja z naslovom ,Voskrese-
nije“. To povest slavnega pisatelja bo ilustroval
umetnik Pasternak, kateri je osebno bil pri grofu
Tolstem v Jasni Poljani in se Z njim samim do-
govoril. Po velikosti bo ta povest najvecje delo za
znanima povestma ,Vojna i mir“ in ,Ana Karenina“.
Izhajala bo v petrograjskem knjiZzevnem listu ,Njivi.

Razne

Nezgoda na Zeleznici.

Nobeno leto se ni toliko vlakov ponesrecilo,
kakor lansko leto. Skoro vsak teden so prinesli
Casopisi nemilo novico o kaki nezgodi. Tudi na
slovenski zemlji smo doziveli take Zalostne pojave.
Tu naj omenimo, kar se je zgodilo blizu Vuzenice
v marenberSkem okraju dné 17.roZnika lanskega
leta. (Glej sliki na str. 254.)

Proti polu peti uri zjutraj pridrdra brzovlak po
dravski dolini od Maribora proti Koroskemu. Ko se
vlak pribliZa vuzeniSkemu trgu, zagleda lokomotivni
vodja, da se kakih deset metrov pred njim popelja
precej veliki plaz ez Zelezno cesto. Kaj sedaj storiti ?

Vodja hitro izpusti nasprotni sopar, zavre ko-
lesa, toda vlaka tako hitro ni mogel ustaviti. Kolesa
so tekla Cez plaz, ki je lezal na cesti, in izgubila
zelezno progo; najhujSa nevarnost je pretila.
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Povest torej ni Se znana SirSim krogom in se Se
ne more o njej ni¢ reci; uredniStvo samo oznanja,
da ta povest po globokosti mislij in realizmu opazo-
vanja ne zaostaje za njegovimi drugimi deli. Ome-
njamo Se, da bo ta povest izhajala tudi v hrvaskem
prevodu, kakor bodo posamezne Stevilke ,Njive“
dohajale, v nakladi vseucilis¢ne knjigarne F. R.
Auerja.

Stari antagonizem med Malorusi in Velikorusi
se je zopet vnel. Povod temu je dal dr. Ivan
Franko s svojim ¢lankom o maloruski (rusinski)
literaturi v praSkem Casopisu ,Slovansky Prechled®.
Ker je dr. Ivan Franko mlad, nadarjen in jeden iz-
med prvih in najplodnejSih pisateljev rusinskih, se
bo tezko dal odvrniti od svojega nazora. V tem
spisu popisuje ukrajinsko-malorusko knjiZevnost
preteklih sto let in dokazuje, da so Malorusi od
davna imeli svojo knjiZevnost in narodopisno samo-
stalnost, nasteva maloruske pisatelje in delavce na
prosvetnem polju.

Temu nasproti je vstal Velikorus, pro‘esor
slavistike na kijevskem vseu¢iliS¢éu T.D. Florin-
skij. V nekem kijevskem listu pobija dr. Franka,
CeS da Malorusi nimajo narodopisne samostalnosti,
ker so le del ruskega naroda, in jezik je jeden sam
ruski jezik. Malorus¢ina je samo dijalekt ruske’ga
knjizevnega jezika, kakor kajkavski hrvaskega.
Florinskij dolzi Stiri milijone avstrijskih Malorusov
separatizma, do¢im se je 15 milijonov Malorusov
v Rusiji Ze Cisto asimiliralo Velikorusom. O tem
ne moremo izrazati svoje misli, dovolj je, da smo
vestno porocali. V. Bucar.

stvari.

Se kakih trideset korakov je ostal vlak na Ze-
lezni cesti, pa le tako, da so se kolesa mesto po
zelezu brusila po zemlji. Najedenkrat se prva dva
voza (peC) obrneta z Zelezne ceste navzdol proti
Dravi, ki te€e blizu Zelezne proge. Lokomotivni
vodja zavpije svojemu tovarisu: ,Sedaj sva v Dravi!“
Ko to izgovori, se parni stroj prevrze na suhem,
in vodja skoci s svojim tovariSem iznad stroja. Bila
sta reSena!

Kaj pa je bilo s popotniki? Ti so seveda cutili,
ko je vlak priSel s tira. Jeden izmed popotnikov je
hotel hitro pogledati skoz odprto okno, kaj se je
zgodilo. Pa ob tej pri¢i ga vrZze neka moc¢ skozi
okno navzdol proti Dravi. LeZé na trati je gledal,
kako se je vlak zverizeno naprej pomikal. Sipe so
pokale, stene posameznih voz so se udirale, vozovi
razven prvih dveh so sicer ostali na Zelezni cesti,
pa vsak je visel drugace. Ljudje v njih so izkusali
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pri vratih ven, pa se ni dalo odpreti. Nekateri so
pri oknih venkaj lezli. Skoraj sama imenitna go-
spoda je bila v vlaku: pa kaj v takem hipu ime-
nitnost pomaga!

V okolici so ljudje zapazili, kaj se je zgodilo.
Iz Mute se je hitro pripeljal zdravnik, da je ranjencem
pomagal. Nekatere trSke gospe so dale platna in
potrebnih stvarij, da bi se ponesreCenim rane ob-
vezale. Zalostno je bilo gledati, kako vsi bledi, spla-
Seni tujci izstopajo iz poruSenega vlaka. Le jedna
sama gospa je bila krvava na obrazu, drugim pa se
ni ni¢ hudega zgodilo, dasi so bili v veliki nevar-
nosti. Srea je bila, da se vozovi niso popolnoma
potrupali; sreca je bila, da sta se samo prva dva
voza obrnila navzdol in se odtrgala od ostalih; po-
sebna srefa pa je bila, da je lokomotivni vodja
ostal vedno samosvest, da je na vse mogoce nacine
v kratkem Casu zaviral vlakov hitri tek. Zakaj dru-
gace bi bil celi vlak utonil v Dravskih valovih. Da
se vse to ni zgodilo, bila je res velika srefa pri
vsej drugi nesreci.

III. Glasbeni vecer, katerega so priredili uci-
telji ,Glasbene Matice“ (6. mal. travna t. L), se je
vsekako dobro posrelil. Ob¢instva ni bilo ravno
veliko, a vsakdo je ostavljal ¢italniSko dvorano
vidno zadovoljen. Obilo hvale si je pridobila pevka
gospa Mira Dev za gracijozno pesem: ,Lahko no¢!“
V obée pa moramo reci, da so i ostali umetniki
Castno in hvalno dopolnili svoje naloge, namrec:
gg. Josip Vedral, vijolinist; Julij Junek, Celist; Josip
Prochdzka, pijanist; dr. Pavel Drachsler (za vijolino)
in Pavel Lozar (za vijolo).

Narodno blago.

Narekovanje ga wmrlo materjo.
(Zapisal v Dra8i¢ih med Belimi Kranjci J. Barlé.)

Ni Se dolgo od tega, kar so v Beli Krajini,
kakor Se sedaj po nekaterih krajih na Hrvaskem,
po Bosni in Hercegovini, narekovali za umrlimi.
Narekovale so navadno starejSe Zene, katere s» za
to tudi dobile neko nagrado. Ko sem 1. 1890. nabi-
ral v DraSi¢ih (Zupniji metliSki) narodno blago, po-
vedala mi je tedaj 73 let stara Ana Kozjan, kako
so pred leti v Drasi¢ih narekovali. Narekovala je
tako-le za umrlo materjo:

,Jojli mama, mila majcice, kam grete od mene
na dalke pote, na dalke pote nespovratljive.') Iz
¢rne gori v ravno pole, saj Cete tam najt’ tri hladne

') Kadar so narekovale, pristavile so veCkrat:
,j0j mama joj“ in podobne pristavke, izraze Zalosti;
tedaj bi se prvi stavek tako-le glasil: . Jojli mama,
mila majcice, kam grete od mene, joj mama joj, na
dalke pote nespovratljive, joj mama joj, oj na dalke
pote, joj mama joj!“

Razne stvari.

zdence. Kada pridete k prvemu zdenci, ne pite mi
vi une (one) vodi, od une vodice glavica boli. Kada
pridete k drugemu zdenci, ne pite mi vi une vodi,
od une vodice srdasce boli. Kada pridete k tretiemu
zdenci, ne pite mi vi une vodi, una vodica je ne-
spovratljiva. Jojli mama, mila majcice, saj Cete tam
najt’ tri kola ljudi, oni vas bodo iz dalek poznali.
V prvem koli so mila majéica in dragi ¢acko (oce),
oni vas bodo iz dalek poznali in vas bodo tam maj
(med) se zvali. — ,Hodte vi, hod'te k nam kola
igrat (plesat)!* — Nute jim se lipo pricajte: —,Ne grem
Jja, ne grem k vam kola igrat, zakaj (ker) sem jako
trudna i nevoljna. Duma (doma) sem pustila drobno
decico, oni so za me tuzni i Zalostni!* — Hitite maj
njih kito bdrovo (borovo). Dokle se bodo za njo
jagmili (tekmovali, kdo jo dobi), saj cete ta cas
dalek dojti. V drugem koli so ti srednji ljudi (prija-
telji in znanci). Oni vas bodo maj se zvali: ,Hod’te
vi, hod’'te k nam kola igrat!* — Pokle jim se lipo
odrefte: — ,Ne grem ja, ne grem k vam kola igrat,
zakaj sem jako tuzna i Zzalostna!* — Tretje kolo
je teh mladih ljudi, v njem cete najt decico svojo.
Saj vas bojo lipo prasali: — ,Hod’te vi, hod’te k
nam kola igrat!* — Nute jim se vi lipo zahvalite:
— ,Ne grem ja, ne grem k vam kola igrat, zakaj
sem jako tuzna i zalostna! Kada zamazete to
belo ruho (obleko), posliite vi to belo ruho po
drobni tici lastavifici, saj vam ga ne bomo oprali
v hladni vodici, neg’ vam ga bomo oprali v gorkih
(grenkih) suzicah. Saj ga ne bomo susSili na hladnem
veterci, neg’ vam ga bomo suSili na srci svojem.
Jojli mama, ndredno (lepo, spretno) ime, koga bom
ja rada imela? Druge Cerkice bodo imele mile maj-
Cice, ja vas pa ne bom nikir videla. Jojli mama,
mila majcice, joj mama joj!“

To narekovanje je izvestno zelo staro, ima
mnogo bajeslovne primesi, pa tudi pesniSskega duha.
Dobro bi bilo, ko bi se naSel kdo, kateri bi je ne-
koliko objasnil.

.i\Taée slike.

Prva slika v poslednji Stevilki (str. 193) nam pred-
ofuje izumitelja fotografije Daguerrea (1789—1851).
Pa¢ moramo zraven njega imenovati tudi Niépcea,
zakaj oba skupaj sta poskuSala dolgo, dokler nista
pripravila svetlobe, da jima je delala na ploe po-
dobe. Priprava za svetlopis na kovinske ploce se
imenuje ,daguerreotyp“. — ,Pogled v bodocnost*
(str.201.). Znana je bajna vera naSega naroda, da
more deklica, zroa v bistri vodi svojo podobo
(n. pr. na sveti veer o polnoci), videti tudi svojega
7enina. Tudi na nasi sliki zre deklica svojo sliko
v bistri vodi, a zre tudi, ko jo objema koSCena smrt.
Zares vse hvale vredna je ta izvirna misel nasSega
mladega umetnika. — Slike v danasSnji Stevilki so
ze dovolj pojasnjene v spisih.
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Pogovort

GCna. M. S. Skoda za lepe sanje, da so
Vam izginile, in pa tudi za ,cvetko zlato,
ki jo je Vam dal angel“. Pojete namrec:

,O cvetica ti nebeska,
kam si izginila sedaj?

Ni ve¢ sena — ni cvetlice:
Angel vse nazaj mi daj!“

Saj Vam angel ni vzel —, ampak Scle dal!
Zdi se nam, da ste preslabo varovali svojo
zlato cvetko, ki je na vsakem peresu imela
ime: ,poezija“. Ni¢ za to! Brez nje bodete
drugace tudi ,razvedrili si srce“, ker do-
misljijo imate precej Zivahno, besede na iz-
bero. Kaj, ko bi se poskusili v prozi? Nam
bi ustregli prav zelo, ¢e nam kaj dobrega
posljete, in list na§ bo, e pogodite dobro
in pravo, nesel Vase ime v deZel kot pisa-
teljice, ¢e ne kot pesnice. Pogum velja.

Gosp. Radivoj. Kajpak, da je to lepa in
poetiska misel: gledati v nedolzno srce. In
ni¢ ni cudno, ¢e se Vam je vnelo srce ob
takem pogledu in ste zapeli pesem: ,Ne-
dolZzno srce“. Pa kakor je srce nedolZno,
tako je tudi VaSa pesem o njem. In Vi ho-
cete imeti sodbo iz te pesmice 0 svoji ,pes-
niski zmoznosti“! Hentaj, to ni lahka stvar
trdno in veljavno iz take drobne ,pesmice”
povzeti sodbo o pesnikovi zmoznosti! A ker
ze mora tako biti, izjavljamo, da kazete tudi
Vi dobro srce, vneto za lepoto in pripravno
za Cista custva. Ako Vam je Bog polozil v
srce Se pravi pesniSki dar, treba Vam je
samo Se, da se udite o pocziji, o besedi, o
slovnici, o meri, rimi in na kar sc v pes-
niStvu S$e pazi. Ako bo vse to, no! potem
bodete izvrsten pesnik. Brez potd, ni medu,
saj Vam je znan, kaj ne, ta pregovor? Ako
torej Zelite pomnozltl nase slovstvo z uma
Svojega dobrimi izdelki, tedaj le na delo!
Truda se ne plasSite! S prijateljskim pozdra-
vom Vam Zelimo obilnega uspeha za obilni
trud.

Gosp. ?: ,Pticku po zimi.“ Koliko praznih
besedij! Pa tako tolaZite ubogo ti¢ico po
zimi, ko ,civka tako toZno in se trudi z
glasom kaj otoznim znaniti, kaj ji drobno
srce zeli“ itd.! Jesti nima revisce, ker ,hrib
in plan pokriva beli sneg in ne vé, hrana

kje se bo dobila, ker gladen skaka$ med
vejeviem smrek®“. Dajte, natrosite ji kaj
pice: prosa, konoplja in kaj drugega, ne pa
da ji prav brez potrebe ,delate sline“, ce§,
»prisla bo spomlad zelena... napajal bo te
Vesne krasne slaj“ In blagrujete: ,Oj
blagor ti! Ne bo ti nikdar znano, Kako ve-
liko da je to gorje, Imeti v srcu neceljivo
rano, Ki noc¢ in danJe trga, pece zoe." Hu!
ob tem trganju in pecenju in Zganju .. ! kaj,
¢e bo se srce — prismodilo!... Pamet, pamet,
mladi prijatelj, pa bodite usmiljeni do Zivalc
in do — Sebe!

Gosp. Cicikow v K. ,Kaj pa je tebe treba
bilo? “ pravite, da bomo poprasevali, ko
prejmemo VaSe pismo. Motite se: Ljub nam
je vsak poskus dobrohotecega prijatelja, ki
se hoce ukvarjati s pesniStvom; ,dobro-
hotedega“ pravimo, t.j. takega, ki se ne igra
samo za kratek cas, ali da bi uganjal Salo.
temve¢ mu je pesniStvo resno delo, ker je
delo za — umetnost. Zakaj bi se torej ne
veselili, é¢ nam prihaja obilno poskusov iz
mladih peres? Cetudi ni vse dobro in toliko
zrelo, da bi se tiskalo v list, vendar je vsak
poskus vsaj toliko vreden, da izpregovo-
rimo par besedi) o njem. Ne odbijati, pri-
vabljati nam je volja. In ¢e pride morda kaka
pikra beseda vmes, dobrohoteéemu znancu
ne bo Skodila, temve¢ ga bo vspodbodla,
opozorila na napake ali ga vsaj pripravila
do tega, da sc¢ bo koristneje ukvarjal z dru-
gim delom. In zato smo zadovoljno prejeli
i Vase ,pesni v blagohoten pregled in pravo
oceno“ — kakor ste izrazili Svojo Zcljo.
No: ,ledine naSe poezije*“ veé orati treba ni,
kakor je mogel re¢i kdaj Preseren. Vzgle-
dov na tem polju, in sicer prav dobrih in
lepih, imamo sedaj ze obilo. Le potruditi se
je treba, da jih zacetniki prebirajo, proucu-
_]C]O in po tch vzgledih se izobraZajo, seve,
¢e imajo za to tud1 dar od rojstva. In dar
imate, to Vam moramo dastitaje¢ priznati.
Lahko re¢emo: malo nasih pesnikov-zacet-
nikov nas je tako lahko prepricalo o svoji
resniéni pesniSki zmoznosti, kakor so nas
Vasi proizvodi. Lep jezik, gladka beseda,
pesniSke misli, lahek polet: to so lastnosti,
ki v obili meri didijo te pesni. In vendar



Vam ne moremo izpolniti Zelje, ki jo izra-
zate: ,Neizreceno bi me pa veselilo, Ce bi
bila med temi katera godna in bi jo vzpre-
jeli v svoj list.“ Zakaj? Cudno, kaj ne, ko
smo popred nasteli vse vrline, ki jih imajo
Vase muze otroci. Vidite, zdi se nam ven-
dar ob vsem tem, da je vdéasih beseda, vcéasih
misel nekam prisiljena, bodi da tako zahteva
rima in merilo, bodi da sploh prevec nadolgo
opisujete in pripovedujete. Za dokaz bodi
kar prva: ,Slovakovo narocilo.“ Misel ni
izvirna; mnogo pesnikov posSilja ti¢ico tje
in tje in ji daje narodila, kaj in kako naj
peva, ko prileti na ono mesto. Toda de
pravite:
Izpustil sem iz kletke ga. —
Kako po drevji ti skaklja,
kako lepo zdaj poje
nedolZne pesni svoje!
— Le poj, le poj, oj pticek moj!
Naj se razlega glasek tvoj
po Sirni tej ravnini
v tolazbo domovini — —,

se nam zdi, da je Va$ ,ptiéek“ res poseben
ticek, ki poje posebne ,nedolZne“ pesmi, da
bi Z njimi ,tolazil domovino“! Ko bi
mogli iz pesmi povzeti, da mislite sebe, 0zi-
roma Cloveka kot takega ticka, no, to bi Se
bilo. Pa tega ni iz pesmi dobiti in tudi ni
bila misel Vasa, ker dalje pevate: ,In ko
si pesen dokoncal, S katero Stvarnik te nav-
dal, Poleti v daljne mesto, V mazarsko Budim-
pesto“ ... .S pesnijo te je navdal!“ — To
je prisiljeno receno radi rime in merila.

,Kraj morja“ je druga Vasa. Prav ni¢ ne
moremo ocitati vsebini te pesmi. A oblika
nam ni povsem vSe¢. Prav lahko in brez
skode bi jo bili zapisali cCveterovrstno. Ali
ne Cutite, da to ni blagoglasno, ce locite
besede, . pr.:

Tam na morskem
je obrezji
cvetka mlada zacvetela,
ravno ko na (!)

krilih brzih
vesna v kraje je prispela?

Nehoté smo se spomnili onega svetov-
nega . . . ,Schuh-Macher und Poet dazu“.
Smrtno pesem zapiskati in v slovo zavri-
skati se pa¢ morda bere, — a o vetru to
reCi ni primerno. V ,Nekdaj“ manjka jedne
stopice. Seve, sedaj moderni ,novostrujarji®
ne vpraSajo veé¢ ne za merilo, ne za rimo,
ne za kako pravilo. Ako pa mislijo, da je

to kaj posebnega — Kkar tako napisati kako
misel, in naj je Se tako neumna, motijo se
zeld. Vedno se moramo drZati gesla: Naj
pesem umetna, Naj merjena bo, Nikdar
ni prijetna, Ak Sali uho! Nekak non plus
ultra se nam zdi pa to-le:

Po gozdu se sprehajal sem.

Ko pa domov odhajal sem,
ze stopil na verando sem.

Slab veter z juga je pihljal
in z listom malim se igral
na tleh, ki bil prignan do sem.

V gozdu -- verando in Z njo se veze
listek prignan do sem! Je Ze nekaj, ali na-
smehniti smo se morali Vas$i bujni — ne

domisljiji — ampak: zgovornosti. Tudi
meSate pojma v drugi Kitici: ,psicek“ pa
y,mucka®“, ki se poznanem pregovoru vendar
ne gledata rada. ,Modri pasa“ se dosti slabo
obnaSa. Sicer imate misel prav izvrstno, a
niste je pokazali v dovolj lepi obliki. Ljud-
stvo zeli od svojega pase dela, in ,petsto
grl mocnih ti krepko zavpije, zazvené da
okna hi§ Gozdove slavne“! PaSa na ,tri-
kratnem balkonu®“ se prikloni, ,da se vidi
mu vrh glave svetla plesa“ (!), in govori, da
jim ne more pomagati: ,saj Se sam ga nimam
dela, ko sem vendar paSa vas“. Ta misel je
vsekako najbolj originalna, a oblika v tej
pesmici najslabsa. — ,Pomlad prihaja*
tudi tu je lepa, poetiSka misel, a Vas ve-
tercek se nam zdi prav kakor stara Zenica,
ki veliko, veliko govori, a malo pové. Do-
sledni niste v merilu povsem, klasiéni, rekli
bi, tu in tam v svoji domiS$ljiji. Starka (zima)
je zaprla deklico ,pomlad“ in jo hudo imela.

Ko njen ljubec, solnce zlato, zvedel je,

kje da je, se brz na konja vsedel je,

brz pred grad ledeni zdirjal je,

tamkaj starko prav hudo — ozmirjal je!

Pa naj rece kdo, da ni to: izvirno! Da-li
tudi izborno ?

Najboljsa se nam zdi VaSa ,Nod“, dobra
tudi ,,Sumljajo valovje“. Da pa popolno ne
prezremo Vase Zelje, da bi katero natisnili, na-
tisnemo prihodnjié ,,Vaskega cCuvaja“.

Upamo, da smo Vam ustregli, ko smo
nekaj ve¢ kakor po navadi govorili o Vasih
proizvodih. To pa, kar smo gotovo z naj-
boljSim namenom povedali, hotite sprejeti
tudi z dobro voljo, pa bodete gotovo imeli
lepe uspehe ob svojih delcih. (Dalje.)




